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a

„E ÁCSS

XXIII. évfolyamára.

Az újév küszöbén felhívjuk a tisztelt közön­
ség figyelmét a „Bácskt7"-ra, a mely immár hu­
szonkét éven át fokozott buzgalommal igyekszik 
lehetőleg minden érdeket kielégíteni.

A „Bácska“-nak egyedüli és főcélja, hogy 
olvasóinak növekedő táborát mindenről híven és 
pontosan értesítse és e céljának, a mint eddig is 
mindenkor megfelelt, igy ezentúl is még nagyobb 
igyekezettel iparkodik eleget tenni.

Politikai jelszavunk a régi: az igazi szabad­
elvűség, az azt érvényre juttató kormány és több­
ség tőlünk telhető támogatása.

Cikkeinket, tárcáinkat és minden rovatunkat 
hivatott kezek Írják. Nem hajhásszuk a szenzá­
ciót, de nem hallgatunk el semmit, a mit köz­
érdeknek tartunk.

Arra igyekszünk, hogy a „Bácskt7“-ban 
mindenki megtalálja a maga olvasmányát és e 
szempontból különös súlyt fektetünk úgy a vár­
megyei, mint a városi ügyekre, az irodalom és 
művészetre; figyelemmel kisérjük a társadalmi és 
egyleti mozgalmakat, szóval teljesen tájékozott lapot 
akarunk adni olvasóink kezébe.

Huszonkét év óta szolgáljuk és hirdetjük 
azokat az elveket, melyeken hazánk nagysága, 
népének békéje es boldogulása, a magyarságnak 
pedig az időknek végéig megrendithetetlen, jogos 
felsőbbsége nyugszik.

Közönségünk meleg pártolása lehetővé tette 
ezt eddig is és a jövőben — uj erőkkel gazda­
godva — még többet igyekszünk nyújtani, mint 
eddig.

Bizalommal ajánljuk ezért lapunkat.

6lőf?izefési Kelté fel élt:
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve .
Egész évre . . ; ig kor.
Fél évre ... 6 kor.
Negyed évre . . . 3 kor.

N ép tanítók számára : ^jjyg 
Egész évre ... 8 kor.
Fél évre ... 4 kor.
Negyed évre ... 2 kor.
Előfizetési pénzek JB ittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.
A „Bácska” szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A szent év.
A magyar katliulikus püspökök pásztorlovele. —

A pápa ez év május 11-én kelt encikliká- 
jaban az 1900-ik évet szent évnek nyilvánította 
s az egész világnak nagy jubileumot és teljes 
búcsút hirdetett. A katholikus egyháznak e nagy 
évszázados ünnepsége alkalmából a magyar 
püspöki kar szeptember 14-én és 15-én Budapes­
ten tartott közös értekezletén elhatározta, hogy 
terjedelmes pásztorlevelet intéz a magyarországi 
katolikusokhoz, melyben ékes szavakkal van 
méltatva e százados jubileum jelentősége.

Alább közöljük e püspöki pásztorlevélnek 
legjellemzőbb részeit. Az erősen egyházias szel­
lemtől áthatott pasztorlevel ismételve buzdítja a 
híveket, hogy vallásos meggyőződésüket ne csu­
pán családjuk körében, hanem a társadalmi téren, 
politikai es polgári jogaik kötelességeik gya­
korlása körül is bátran érvényesítsék.

Az aktuális politikába is némileg belejátszó 
emez intelmeken kívül a pásztorlevélben erőteljes, 
hazafias vonatkozásokat találunk s lelkes utalá­
sokat Szent István első királyunk apostoli mű­
ködésere, a magyar nemzetnek a kereszténység 
védelmében folytatott hősies küzdelmeire, vala­
mint ekesen szóló buzdításokat a hazához való 
kötelességek hű teljesítésére.

* *
*

A pasztorlevel azzal kezdődik, hogy meg- 
adja jelentőségét a jövő esztendőnek, mely az

első lesz az uj században. Azután arra buzdítja 
a híveket, hogy hódolattal és hálával forduljanak 
e nevezetes esztendő kezdeten Jézus Krisztushoz. 
Majd igy folytatja:

Hogy e hódolat és hála széles e világon 
éljen minden katholikus szívben s szálljon ég 
felé a hodolat és hála imája e föld minden részén, 
a merre csak állnak Krisztus oltárai: a Szent- 
séges Atya folyó évi május hó tizenegyedikén, az 
Ur menybemenetelének napján, Krisztus Jézus 
í58SZe8, *l,ve^iezi Hozzátok is, intézett levelében, 
a jövő évet, mint a tizenkilencedik század utolsó 
évet, szent évnek jelentette ki, s nagy jubileumot 
hirdetvén az egész föld kerekségének, kitárja 
Krisztus egyházának kincstárát, teljes búcsú en­
gedélyezésével, hogy uj életre keltse a lelkeket, 
a melyek attól hűtlenül, hálátlanul eltávoztak, 
még buzgóbb követésre serkentse a Jézushoz 
hűséges sziveket s megújítsa a gonoszban fetrengő 
századot (I. Ján. V. UK), a mely oly hűtlenül, 
hálátlanul elpártolt Jézus Krisztustól, az emberi 
nem Megváltójától.

De tudjátok azt is, hogy kezdettől fogve 
hány hálátlan szív emelte föl szentségtörő kezét 
Krisztusunk e jegyese, az anyaszentegyház ellen, 
az emberi nem e legjobb, legdicsőbb édes anyja 
ellen, mennyi támadásnak, mennyi üldözésnek 
volt az kitéve kezdettől fogva napjainkig. Tudat­
lanság és gonoszság megtámadta szent tanait, 
megtámadta szent hatalmát, megtámadta szent 
intézményeit, de az, a ki mondotta: „Én veletek 
vagyok mindennap a világ végezetéig" (Máté 
XXVIII. 20.), kiterjesztve tartá és tartja szent- 
egyháza fölött óvó, védő, mindenható jobbját, 
entartá es fentartja szentegyházát, újra meg újra 

bizonyítván isteni Ígéretének teljesítését, hogy a 
pokol kapui sem vesznek erőt rajta (MátéXVI 18 ).

Ezen édes anyának lettetek gyermekeivé, 
malasztjainak, áldásainak részeseivé Krisztus Jé­
zus által, azért váltjátok azt a szent bitet nem­
csak az Ur Jézus templomaiban, nemcsak csalá­
dotokban, nemcsak társadalmi érintkezéseitekben, 
hanem a társadalom, a közélet terén is. Nem 
hódoltok Krisztusnak, ha csak szivetekbe zárjátok 
szent hitét, ha csak a magánéletben valljátok azt: 
vallanotok kell azt minden téren, a társadalom,

A „BÁCSKA“ tárcája.
Eltűnt.

— Ibsen. —

Már vége a zenének 
A tornác végiben 
Eltávozó vendégek — 
Isten veled szivem!
Üres most s elhagyott a 
Kis zúg, hol suttogánk,
S kigyúlt a szép dalokra 
A vérem, mint a láng.
Csak álom, kurta álom, 
Egy pillanatnyi volt; 
Keresném, nem találom, 
Volt, nincs és elfoszolt.

ILONKA.
bta: Herold Gyula Béla.

Mikor Ormai Elemér elvégezte az iskoláit, eo-yet 
gondolt és hazajött az apjához körülnézni mégegyszer. 
mielőtt végkép elhatározta volna, hogy mi lesz. Szegény, 
képzett ifjú v<Jt, ki sokat tanult iskolaiban, de tán még 
többet azon kivid. Hiszen végtelen szegény szülők gyer­
meke volt. ki bölcsőjéből egyenesen a szenvedések élet- 
iskolájába került; az meg aztán megtanítja az embert.

Mikor megjött, szépen elmondtak neki mindent, 
a mi azóta történt, mióta elhagyta a kis falucskát. Ellá­

togatott aztán sorban a jó ismerősökhöz, barátokhoz, csak 
egy helyre nem ment, a mely pedig legközelebb esett 

a sz°mszédba. Sőt mikor a falu jóhirnevt’í jegy­
zője néha-néha mosolyogva kérdezte tőle, hogy megvan e 
elégedve szép szomszéd nőjével, elkomorodott s hidegen 
felelt néhány semmit mondó szót.

Pedig titokban ugyancsak fúrta a fejét a gondolat, 
hogy az a leány, a kit két éve látott utoljára s a kivel 
akkor régen, nagyon régen együtt álmodott üdvről, bol­
dogságról csillagragyogásról — milyen lehet most. Ilyen- 
koi fajt legjobban a lelkének a tudat, hogy oda őnéki 
„nem szabad“ mennie. Mert még mielőtt elment volna 
abba az ismeretlen idegenbe, megmondták neki szépen, 
kendő utakon, de világosan annak az örökké mosolygó 
gyermek leány nak a büszke szülői, — mikor észrevették, 
íogy a két fiatal lélek közt kezd kifejlődni az a valami 

a mi több a rokonszenvnéi, több a barátságnál — hogy 
nem olyan szegény koldus számára nevelik a leányukat.

Es attól a perctől fogva Elemér, ha látta is még 
egynéhányszor Ilonkát, kerülte a vele való találkozást, 
bar ez szegényke nem is sejté az okokat, mely az ifjút 
tőle távol tartá
... . Elemér érzékeny lelkét, akkor mély keserűséggel 
° e e ez a finoman leplezett, de magában véve durva 

megalaztatas. Es most még sem bánta volna, ha úgy 
egy-ket pillanatra viszont láthatta volna.

De az első napokon, ha olykor a gyönyörű őszi 
reggeleken ott olvasgatott is nyitott ablakában, egv kis 
zongorajátéknál nem igen hallhatott egvebet Ilonkáról, 
a melyből ugyan kivehette, hogv szép hallással bir s már 
meglehetősen zongorázik, de többet nem igen tudhatott 
meg felőle.

Hanem aztán egy szép délután mégis csak meglát­
hatta azt, a ki után olyan rég vágyott, bár önmagának

sem merte bevallani Egy pajzán szép leányt, abban a 
korban, a mely a fejlő rózsabimbót, a viruló tavaszt jut­
tatja az ember eszébe, (iyönyöríí kreol arcát dús barna 
baj árnyékoló s az ifjú ámulva ismeré be, hogy soha 
olyan kis mosolygó a jkat. . olyan tengermélységű szemeket, 
nem látott. Nagyon meg volt zavarva a leány látásától, 
de nem tudta mit kezdjen — a mi a legtisztább jele 
annak, hogy az ember szerelmes. Két érzelem csatázott 
a lelkében és végre is nem a büszkesége győzött.

Ez időtől fogva Elemérnek nagyon sok dolga akadt 
az utcán. Kezdte nagyon megszeretni a holdvilágos estéket 
s ilyenkor éjfélig is elsétált a házuk előtt és — ábrán­
dozott. Hiszen az ábrándozás könnyű, csak versbe, vagy 
prózába szedni nehéz. Szemei a magas égen merengtek, 
melyen a játszi fellegek egész ezüst erdőket, jégpalotákat 
alkotva halkan úsztak a teljes fényében ragyogó hold 
szellemszerű világában. Olyan jól esett, a lelkének elnézni 
ezt a bűbájos világot, melyet isten tudja hányszor meg­
kívánt már.

Merengéséből egy este nalk zűrre ti és riasztá fel. A 
túlsó oldalon kinyílt egy ablak s annál Ilonkát látta meg­
jelenni. Egv pillanatra némán néztek át egymásra, aztán 
az ifjú köszönt s lassan tovább lolytatá sétáját. A lányka 
meg odaült zongorájához s lágyan, sejlelemszerűen bele­
kezdett egy dalba:

„Emlékszel-e, midőn karomba 
Örök szerelmet esküvel . . . .“

Tudta, hogy ez Elemérnek legkedvesebb dala. Néma 
élvezettel látta, minő gyönyörrel hallgatja a remek játékot. 
Az ifjú lelkét lágyan ringatták ;i dal hullámai s midőn 
lassan, lassan elhalt a dal, néma fej hóim fással köszönte 
meg a gyengéd figyelmet

Ilyen lágy, harmonikus hangulatban múltak el aztán

Valódi ezüst és berndorfi 
evőeszközök, china és valódi 

ezüst dísztárgyak; 
ékszerek és órák nagy 

választékban gyári áron 
10—9 kaphatók:

Keszler Dezső
órás és ékszerésznél

ZOMBOR,
Kcssuth (fő) uitca,

Képes árjegyzékek
kívánatra ingyen.

i «sámlink hős melléklet van csatolva.



a közélet terén is, polgári jogaitok gyakorlásában, 
polgári kötelmeinek teljesítésében s gondosan, 
férfias bátorsággal kerülni mindazt, a mi Krisztus 
szent hitével ellenkezik s bátran kell megvéde­
netek minden téren Krisztus szent hitet, Krisztus 
szent hitének letéteményesét és hirdetőjét, szent­
egyházatokat, szabadságában s minden jogaiban.

Még buzgóbb, még serényebb legyen gyer­
meki engedelmességtek Krisztus Jézus földi hely­
tartója iránt s az egész tanító egyház iránt. A 
mit helyesel Krisztus egyháza, azt helyeselitek; 
a mit el vet, azt elvetitek; a mit parancsol, hű­
séges engedelmességgel teljesítitek. E szent, a 
lelkes elhatározástok Krisztus színe előtt, ez a 
legkedvesebb hódolat, a melyet e század alkonyán 
s az uj század kezdetén bemutattok Krisztus 
Jézusnak, az édes Megváltónak.

Majd áttér a pásztorlevél a magyarság ün­
nepére, melyről e szavakkal emlékezik meg: De 
nemcsak a Szentséges Atyának buzdító szava 
lelkesít bennünket, hogy e század alkonyán s a 
következőnek kezdetén megújuljunk katholikus 
szent hitünkben s e legforróbb hálával nyilvá­
nítsuk hódolatunkat a mi Urunk és Üdvözítőnk 
Jézus Krisztus iránt, hanem a megemlékezés is, 
hogy ezelőtt kilencszáz esztendővel nyújtotta 
Krisztus Jézus országunknak, nemzetünknek, Szent 
István királyunk által, szent tanának, szent ke­
gyelmének drága kincseit.

Krisztus Jézus szent hitén, a melyet hirdet 
a katholikus anyaszentegyház, épült e haza s 
dacolt a századok viharaival nemcsak, hanem 
Krisztus szent hitének századokon át védbástyája 
volt. Szent István áldó keze által szövetséget 
kötött nemzetünk Krisztus Jézussal. E szövetség- 
volt nemzetünk legelső törvénye. S ma, midőn 
kilencszázados keresztény múltúnkra visszatekin­
tünk, hálás szívvel kell megemlékeznünk Krisztus 
Jézus irgalmának menyei ajándékáról, a melyet 
szentegyháza által nyújtott, de meg kell emlé­
keznünk e szövetségünkről is, a melyet Krisztus 
Jézussal kötöttünk s azt minden téren, minden 
időben hűségesen megtartanunk. S azért álljon 
lelketek előtt Szent István királyunk szent és 
dicső alakja az ő rendíthetetlen hitével, lángoló 
buzgalmával, a melylyel körülhordozá e hazában 
Krisztus szent keresztjét, hogy nemzetének örök 
üdvét, országának jólétét biztosítsa. Legyetek 
hűséges magyarjai nagy Apostolunknak. Halljátok 
Krisztusért lángoló szivének nagy intelmét, a 
melyet fiához intéz: Szent hitünknek parancsaink­
ban első helyet adunk. (Decret. S. Steph. C. 1.)

Legelső kötelme Szent István fiának, legelső 
kötelme Szent István nemzetének, hűségesen val­
lani s gyakorolni a katholikus hitet. Krisztus 
Jézus hitét, a melyet a szent király hirdetett, a 
melylyel boldogította nemzetét. E kötelemben 
minden kötelem egyesítve van, e kötelem hűséges 
teljesítésével minden kötelem teljesül Szent István 
trónjának, Szent István országának hűséges szol­
gálatában. Szent István trónja s országa jólété­
nek, nagyságának, dicsőségének biztosításában. 
Tekintsetek a dicső ősökre, a kiket e drága haza 
talaján nevelt Krisztus Jézus szent hite, tekint­

setek Szent Imrére, Szent Lászlóra, boldog Mar­
gitra, Szent István lángbuzgalmu katholikus szi­
vének buzgó követőire! Tekintsetek atyáitokra, 
nézzétek hűséges katholikus hitvallásukat, katho­
likus életüket Krisztus templomaiban, a családi 
tűzhelyen, a társadalomban, a törvényhozás szín­
helyén, a csaták mezején ; ott állnak, mint Krisz­
tus Jézus hűséges szövetségesei, ott ragyog dicső 
alakjukon Szent István intelmének hűséges köve­
tése ; buzduljatok példájukon, kövessétek hitüket. 
(Zsid. XIII. 7.) Krisztus Jézus szent hitét vall- 
játok, gyakoroljátok hűségesen, hűséges gyerme­
kei legyetek a szent, az édes anyának, kinek 
ölébe letett a szent király, Krisztus Jézus anya- 
szentegyházának ölébe. Újuljon fel nemzetünk 
homlokán Krisztus szent keresztjének fénye és 
ne fakaszsza nemzetünk soha az édes Üdvözítő 
ajkairól a sújtó Ítéletet: , Fölbontották a szövet­
séget, melyet atyáikkal kötöttem vala.“ (Jerem. 
XI. 10.)

Újuljon fel szivetekben magyar édes hazánk 
szeretete, nem üres szólamokban, hanem a lélek­
nek egész beusöségével: támadjanak fel bennetek 
őseitek erényei, a melyekkel felvértezve küzdöttek 
és mentették meg számunkra e hazát; legyünk 
hozzájuk méltók és ne legyünk kisebbek atyáink­
nál a hitben, az áldozatkészségben, a bölcseség- 
ben és az Ur félelmében.

Krisztusban szeretett Híveink, a kik velünk 
egyenlő bitben részesültetek a mi Istenünk és Üd­
vözítőnk: Jézus Krisztusunk igazsága által (II. 
Péter, I. 1.), igy mutassátok be imádó hódolato- 
okat az édes Üdvözítőnek és növekedjetek a 
kegyelemben és a mi Urunk és Üdvözítő Jézus 
Krisztusunk ismeretében, kinek dicsőség mind 
most, mind az örökkévaló időben. Amen! (II. 
Péter, III. 18.)

Letűnő század.
Ritka szám esély, mikor egy lezajlott század 

végén ülhetjük meg a jövő század első napját. 
Kettős ünnep ez, mely jelenségi fontosságával 
nagy pressziót gyakorol nemzeti, vallási, úgy 
emberi múltúnk rögös biográfiájára, mint a belát- 
h&tlan jövő, előre nem tudható, csak következte­
téssel sejtő eseményeire.

Nemcsak egy év lezajlásával számolunk be 
ez alkalommal, hanem egy hatalmas század le­
folyásával, melynek végkereténél az úgynevezett 
nagy idők korszakalkotó hullámverései a keresz­
tény számítás XX ik százada kezdő pontjában 
megtörve két részre oszlanak. Az egyik rész 
visszatódul a zajtalanság csendes tengerébe, oda 
hagyva az örök múlandóságnak, mig a másik 
része, mint élet-elixir, felkorbácsolva hömpölyög 
a lázas együttlét működése közepeit a teremtés 
folyamatában uj utat törve magának.

Mielőtt azonban a rejtélyes jövő titkai felett 
merengenénk el, vissza kell pillantanunk a múló 
félben lévő század eszme járására és vonjuk le 
magunknak a letűnő század konzekvenciáját. — 
Nem akarunk világi konzekvenciát levonni, csu­

pán csak oly terjedelmű világrészt értünk, a 
melyre egy korszak eszmeműködési iránya kihat.

Ennek százados múltjában óhajtjuk keresni 
az emberi lét eszményi cselekvését. Momenthal 
ez érdekel bennünket, mint a megtestesült civili­
záció jellegével biró nemzetek zömét. A korsza­
kunk hatályán kívül eső nemzetek biográfiái a 
nálunk divó korszellemben csak annyiban érde­
kelnek, hogy azoknak működő szellemei saját 
emberi és nemzeti exisztenciánkra mily befolyást 
gyakorolnak.

Ha Európa nemzeti létében visszapillantunk 
a század elejére, látjuk, hogy az uralkodó szellem 
maga a harckészség, mely Thesseusként csapkod 
öklével maga körül és a megrázkódtatott légben 
összetorlódó hullámok odaverődnek a nemzeti 
eszmék egymásához, a hol azok összeolvadva 
felgyújtják a harc hevét, mely nemzetek sérel­
meinek gyógyítása és a jogi eszmék szabad 
gyakorlatának megóvásáért tüzel. A harc heve 
benyúl egészen a század közepébe és az utolsó 
tűz édes hazánk eszmejogi szabadságának meg­
szerzéséért lobbant el.

Tehát a múlt század első telét bátran mond­
hatjuk az elnyomott nemzeti eszmék felszaba- 
ditási korszakának. Ezek után bekövetkezett a 
nemzeti jobbulás, de ezzel együtt fellépett az 
emberi erény gyengülése. Mig a nemzeti 
jobbulás mindinkább nemesedett, addig a társa­
dalmi erény ingadozva hanyatlásnak indult.

Pedig ott a számottevő nemzeti önállóság 
tekintélye biztosítva nem lehet, hol az erény 
sántikál, mely maga kutforrása lenne a humani­
tásnak. Az általános nemzeti jobbulás után lassan 
kifejlődött egy minden érdeket hatályon kívül 
helyező vituális érdek. Ez a szellem az em­
beri elkapatottságot idézte elő olyannyira, hogy 
egyszer csak azt vettük észre, miszerint a bibliai 
aranyborjú előtt állunk és hódolva hajolunk meg 
az aranyborjú imádása alatt ....

Ez a búcsúzó század korszaki jellemzése! 
És ez veszedelmes állapot... Sokkal borzasztóbb 
cselekménynek hódol meg a mai civilizált arany­
borjú-imádók szelleme, mint a bibliai Mózes em­
bereié, a hol még a szellemi műveltség nagyon 
gyenge fokon állt. Hogy Káin megölte Ábel test­
vérét, ez fanativ gyűlölet boszuja volt, mely7 
mentve volt a szellemi ihlettség befolyásától és 
csupán a száraz emberi durvaság megnyilvánu­
lása volt szív nélkül . . . De lássuk csak, miért 
ölte meg Káin testvérét? Mert ennek áldozata 
kedvesebb volt Isten előtt, mint az övé. Tehát 
az Isten előtti féltékenység, vagyis a sértett erény 
megtorló érzete vihette Káint testvére meggyil­
kolására !

Ha jól kutatjuk, ebben a nagy vétekben 
maga az Istenfélés is megnyilvánul. És most 
lépjünk az első lépcsőről a tizenkilencedik század 
lépcsőjére, a hol is, mint kifejeztük, az arany­
borjú előtt találjuk magunkat. Itt látjuk szintén, 
hogy testvér testvért öl, de nem erényi féltékeny­
ségből, hanem az aranyborjú korszellemétől át­
hatva anyagi érdekből! A vituális érdekért 
való harc a század végén immár annyira elhara-

a gyönyörű ősz még hátralevő esendes estéi, a nélkül, 
hogy csak pár szót, is válthattak volna egymással, néhány 
pillanatnyi találkozás kivételével, mely alkalmakkal azon­
ban Ilonka oldalán mindig volt valaki, mely körülmény 
aztán a különben is szerény ifjút szótalanná tette. És az 
isten tudja csak. meddig tartott volna ez a szótalan, néma, 
de véghetetlen mély és tiszta lelki vonzalom, mely e két 
rokon lelket oly láthatlanul összefűzé, ha bele nem szól 
a végzet.

Jenőt hívta az élet; mennie kellett abba a sáros, 
nyomasztó zsivajba, melyet olyan találóan nevezett el 
„létérti küzdelemének egy hatalmas természettudós. De 
most az egyszer nem érzett magában annyi erőt, hogy 
oly szótlanul távozzék, mint ahogy megjött. Ólomsulylyal 
nehezedett valami a lelkére: könnyíteni akart, könnyíteni 
kellett rajta. És jó csillaga a kezére játszott. Alig pár 
nap választá el utazásától, midőn egy kerti mulatságon fel­
tűnés nélkül szólhatott vele. Egyike volt azoknak a csillag- 
huilásos szép éjszakáknak, midőn az éj lepke szárnya olyan 
édes, bűvös hangulatba ringatja a lelket.

Néhány percig elfogulva beszélgettek a csillagos 
menyboltról, a tündéri éjszaka szépségeiről. S a lányka 
mintegy elfelejtkezve arról, hogy a földön van, lassan 
végig hordozá szép nagy szemeit az égen, melyről éppen 
abban a percben fénylő ragyogással két csillag hullott alá.

— Nézze — szólt a lány — az a két csillag egy 
ifjúé és egy leányé lehetett s most mind a kettő lezuhant 
a földre. Azt hiszem, ilyenkor mindig két szerető szív 
hal meg, akik nem tudnak egymás nélkül élni és — meg­
halnak egymásért.

Mig igy beszélt, Elemér oly közel állott hozzá, hogy 
a helyett, hogy reá hallgatott volna, inkább csak nézte 
az ábrándozó leányt; de aztán mintegy megijedve a gon­
dolattól, hogy tán csak még egynéhány pillanatig időzhet 
vele feltűnés nélkül, hirtelen határozottsággal megszólalt:

— Ilonka — mondá alig hallhatólag — fél ön 
tőlem, hogy oda a végtelen csillagok honába távozik ?

A leány ránézett azokkal a tengermélységű szemeivel 
s némi szünet után halkan susogá:

— Igaz! ki tudja mikor találkozunk ismét! . . . 
Talán soha többé! — És egy leheletszerű sóhaj zokogott 
csendesen ajkain.

Az ifjú hangja reszketett, midőn felelte:
— Ha kegyed mást hinne a csillagokról, remélném, 

hogy még találkozunk ... Ha kegyed azt hinné, hogy

az a csillag, mely a másik után futott, egy merész ifjúnak 
sasszárnyu lelke, mely végtelen tért repült át. hogy ked­
vesét utolérje — akkor talán elhinné azt is. hogy mi 
nem válhatunk el örökre! Mondja... akarja ezt hinni!

Es megcsókoló a leány remegő kezét.
— Akarod ezt hinni — ismétlé susogva.
Ilonka megremegett Mint a felriadt őzike nézett 

körül, keble lihegett s könyörögve fordult az ifjúhoz.
— Ne! még nem! Csak most nem! Oh, minek 

mondta ezt!
Az ifjú csodálkozva nézte egy darabig; az ő lelke 

jól érezte, hogy ez nem visszautasítás Ilonka részéről, 
de vonakodása mégis fájt neki. Mégegyszer szenvedélye­
sen voná ajkához a leány kezét, aztán szótlan lemondással 
engedett. Nem is beszéltek már azontúl róla. De isten 
tudja mindkettőjüknek a lelkén, valami fájó, nyomasztó 
hangulat borongott, a mi különösen az ifjú arcán tükrö­
ződött vissza.

És ez fájt a leánynak; fájt neki, hogy olyan szo­
morúnak látja azt a kedves ifjút, a ki pár nap múlva 
neki vág annak a titokzatos rengetegnek, a mit életnek 
neveznek az emberek; és még jobban fájt neki a tudat, 
hogy mindezt ő okozta Pedig, hogy szeretett volna oda­
simulni akkor ahhoz a remegő fiúhoz, lecsókolni annak 
mélyen benn égő szemeit, elsusogni neki, milyen végte­
lenül szereti ... És mégis minő kegyetlen volt; pedig 
milyen édesen könyörgött érte. Most már bánta, sajnálta, 
hogy csak egyetlen biztató, vigasztaló szava sem volt 
hozzá. Isten tudja mit nem adott volna érte, ha mégegy­
szer egyedül lehetett volna vele. Talán másodszor ő is 
megmerte volna mondani neki, hogy szereti ... De már 
késő volt, hozzátartozói ott voltak körülötte s azoknak 
pedig nem volt szabad sejteni azt, a mi a lelkében 
végbemegy.

Az a tudat, hogy Elemér azzal a tépő kétséggel 
megy nagy útjára, a melybe ő sodorta, nem hagyta aztán 
nyugodni. Egész éjjel alig hunyta le szemét; folyton 
maga előtt látta Elemért, a mint végzetes beszélgetésük 
után szomorúan, elhagyatottan állt egy oszlophoz támasz­
kodva, némán nézve a körülötte zsibongó életet; s ha 
olykor-olykor szemeik találkoztak, azokból szelíd szemre­
hányást és bánatos, végnélküli szerelmet olvasott. Most 
érezte csak mennyire szereti; szinte megijedt tőle. Alig 
várta, hogy nappal legyen. Tudta, hogy Elemér az utolsó

napon is rendesen fogja végezni sétáját. Es ebben nem 
is csalódott, még a délelőtt folyamán látta Elemért, a 
mint a házelőtti fasorban mélyen elgondolkodva sétált. 
Mellette kedves kis kutyája lépdelt s az okos állatka, 
mintha csak sejtette volna, hogy urának valami baja van, 
csendesen viselte magát. Ilonka szive hallhatólag dobogott, 
mikor az ifjút megpiilantá. Bár arról meg volt győződve, 
hogy Elemérnek, már az ő szülőinek tilalma folytán sem, 
melyről az ifjú találkozásuk alkalmával fájva tett említést, 
sem lesz bátorsága őt a köszöntésen kívül megszólítani, 
még mindig remélte, hogy elégtételt adhat neki, jóllehet 
még maga sem tudta hogyan. Szemei révedezve nézték 
az ifjút, a mint időnkiut szomorúan simogatta meg ágas­
kodó kutyája hófehér nyakát, melyen szép piros szalag­
csokor diszlett.

A leány szeme egy pillanatra megakadt a csinosan 
kötött szalagcsokron s egyszerre csodálatos valami ötlött 
az eszébe. Egészen különös, soha sem olvasott gondolat
— a mi különben azt bizonyitá, hogy Ilonka eredeti 
leány volt. Egy-két pillanatig még gondolkodott, egész 
tervét a kutyácskára épité. Tudta, hogy Elemér kedveli a 
kedves kis állatot s elhatározó azt hatalmába keríteni. A 
kutyácska különben jól ismerte őt, sokszor megsimogatta 
puha kacsóival selyem nyakát s igy tervét könnyen kivi­
hetőnek tartotta És tényleg nem sok fáradtságába került 
édes, hízelgő szavával magához csalogatni. Es Ilonka oly 
örömmel dédelgette, odaültette maga mellé s nyalánk­
ságokkal halmozta el.

Elemér nem is vette észre, hogy kutyája hűtlen 
lett hozzá. Egyszer csak látta, hogy a szomszéd kapualj­
ból csintalan ugrásokkal igyekszik feléje. Az ifjú átnézett
— és megpiilantá Ilonkát az ablaknál, a mint szivdobogva 
várta a történendőket. Csak azután fordult szemrehányó 
szemeivel kutyájához, de ekkor hirtelen észrevett valamit. 
A szalagcsokor az állat nyakán fordítva volt megkötve. 
Az ifjú pillanatra megdöbbent attól a mi az agyában hir­
telen megvillant — de aztán határozottsággal vonta ma­
gához a kutyácskát. Ujjai most megérezték valamit a 
szalag belső oldalán, valamit, a minek a reményétől még 
az imént megremegett. Néhány női hajszállal, gondosan 
összehajtogatott lapocska volt odaerősítve. Idegesen oldotta 
le; a lapocskára kuszáit betűkkel e három szócska volt 
írva: „Szeretlek és . . . visszavárlak! . . .“
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pódzott, hogy az emberi lét egyes rétegeiben 
beáll az erényi képtelenség és anyagiak hiányá­
ban csakhamar kifejlődik a szociális hajlam, mely 
rákfenéje úgy a nemzeti, mint társadalmi létnek. 
Semmi egyéb, mint az aranyborju-imádás kor­
szaka szülte a szociális elemet, mely társadal­
munkban garázdálkodik s szinte elképedve látjuk, 
hogy ez a veszedelmes csoport mily elégületlen 
morajjal dübörg a féltett aranyborjú körül és 
kaján táncok közt azt minden pillanatban össze­
töréssel fenyegeti!

Azonban ennek nem szabad megtörténni, 
mert ily utón önmagunk emberségét ásnánk alá! 
Amidőn a század uralkodó korszelleme ily krízis 
folyamattal végződik, óhajtva kell remélnünk, 
hogy az uj századdal megjő a Messiás, mely 
Mózes haragjaként zúzza szét a tévútra tért imá­
dók előtt az aranyborjút, melynek jelentősége, a 
vagyon hajhászat helyett a szeretet, kegyelet és 
Istenfélőségre téríti a meddő század törpe gyer­
mekét ! TZ.király Béla.

Haiál a „Korzódban
Tegnap reggelre virradóra megdöbbentő, szenzációs 

hir futotta be városunkat. Midőn ezzel a szerfölött kínos 
esettlel foglalkozni vagyunk kénytelenek, szükségesnek 
tartjuk előrebocsájlani, — hogy azzal, — bogy ezt az 
incideust lapuukban közzétesszük, egyedül hírlapírói köte­
lességünknek teszünk eleget és bogy az alább következő 
tényállásról az eddigi vizsgálat adatai alapján felvett 
jegyzőkönyvekből nyertünk tudomást.

Megjegyezzük, hogy enől a kínos esetről vélemé­
nyünket a vizsgálat befejezése és a tényállás preciz 
megállapítása után mondhatjuk el.

Meg vagyunk győződve arról, hogy az, a kit ezen 
gyászos eset megtörténténél a felelősség terhel, az, az 
arra illetékes hatóságok által vezetendő vizsgálat befe­
jezése után oly megtorlásban fog részesülni, a mely 
igazságos szigora által le fogja csillapítani — az őszintén 
szólva — háborgó közvéleményt.

*
A megdöbbentő eset lefolyásáról lapunk tudósítója 

a következőket Írja.
*

Hányó Jenő és Hetessy Viktor.
Kauyó Jenő vármegyei alszámvevő, a „Zombor és 

Vidéke“ főmunkatársa szerdán este a színház után barátai 
társaságában az „Elefánt“ szállóban időzött.

A társaság a lehető legkedélyesebb hangulatban 
volt együtt és csak az éjfél utáni órákban kezdett osz­
ladozni. Ekkor Kanyó Jenő is elvált volt társaságától 
és az ott levő Hetessy Viktor főhadnagyhoz ült át, a 
kivel — mint mondják — eléggé bizalmas baráti vi­
szonyban volt.

Éjfél után eltávoztak az Elefántból Kanyó és He­
tessy és a Korzó kávéházba mentek.

A Korzóban.
Mangliár Ede a Korzó kávéház tulajdonosának, 

továbbá a pincéreknek, kasszírnőknek és cigányoknak 
vallomásai szerint úgy Kauyó, valamint Hetessy is, na­
gyon jókedvűek voltak és látszott rajtuk az elfogyasztott 
szeszes italok halasa. A kávéházi személyzet egyáltalában 
nem vette észre rajtuk, hogy neheztelnének egymásra.

Barátságosan beszélgettek egymással és boroztak. 
Egy másik asztalnál ült Sztaukovits Péter zombori szabó­
mester néhány barátjával es bénát nyelven társalogtak. 
Hetessy Viktor — a ki még nem régiben a horvát 
honvédség szolgálatában állott és a horvát nyelvet jól 
beszéli — oda ment e társaság asztalához és szóba állt 
Sztankovitsesal. Ez a főhadnagyot üléssel kínálta meg, 
a ki helyet is foglalt.

Kauyó Jenő, a ki az asztalnál maradt, hol a ci­
gányt, hol a kaszirnőket küldözgette a főhadnagy után, 
de mert ez nem jött vissza, maga ment oda és Hetessyt 
átölelve, asztalához visszavezette.

Egy ideig kedélyesen társalogtak egymással és 
megittak borukat. Erre Kauyó Jenő még egy üveg bort 
rendelt, Hetessy Viktor azonban kijelentette, hogy ő 
neki reggel halaszthatatlan teendői vaunak és ezért nem 
szándékozik tovább időzni és haza megy.

Kauyó Jenő azonban, a ki Hetessy Viktor eddigi 
vendéglátását viszonozni óhajtván, kérte Hetessyt, hogy 
időzzön még vele. A főhadnagy azonban távozni ké­
szült, fölemelkedett helyéről. Kanyó kérőleg marasztalta 
és ekkor — a tanuk vallomása szerint — Kanyó azt 
mondotta volna a főhadnagynak : „Maradj kérlek, kocsit 
rendeltem es ne szamárkodjál.“

A véres tett.
Hogy mondott e egyebet is Kanyó Jenő Hetessy 

Viktornak, — nem tudhatjuk. A tanuk vallomása és az 
eddigi tényállás szerint egyebet nem mondott.

A jelenlévőkkel felvett jegyzőkönyvek egybehangzó 
adatai szerint a véres lett igy folyt le:

Kanyó Jenő szavaira a főhadnagy kirántotta kard­
ját és azzal Kanyó fejenek sújtott. Kauyó télre kapta 
fejet, igy a vágás bal arcát érte és pedig oly erővel, 
hogy a bal füle teljesen leesett és a kard a nyakán 
keresztül mellét szelte végig.

A kávéház vendégei és alkalmazottai összeszalad­
tak. Ekkor Kanyó Jenő, kinek sebéből bugyogott a vér, 
egy széket kapott fel és az udvarra vezető ajtó felé 
haladó Hetessy Viktor után dobta. A főbadnagy mögött 
bezárult az ajtó.

Az óriási verveszteséget szenvedett Kanyó ekkor 
revolvert rántott elő és emberfeletti erővel vánszorgott 
a főhadnagy után és azt a tapéta ajtót igyekezett volna 
kinyitni, a melyen Hetessy kiment. Miután azonban ez 
neki nem sikerült, revolverét maga elé szegezve a kassza 
mögötti tükörhöz vonszolta magát és midőn megpillan 
tolta vérbe borult, eltorzított arcát, azt mondotta volna: 
„csúffá tettek!“

Kanyó Jenő öngyilkossága.
Az óriási zűrzavar, fejetlenség és rémület közepeit, 

mielőtt megakadályozhatták volna, Kanyó Jenó a jobb 
halántékára szegezte revolverét és elakarta sütni.

A fegyver azonban első Ízben csütörtököt mondott, 
mire ő még egyszer meghúzta a ravaszt és ekkor célját 
el is érte, mert a fegyver eldördült és a golyó véget 
vetett egy fiatal léleknek és egy durranás megfojtott 
sok illúziót és sok szép reményt.

Vérbe borultan terült el a kávéház padlózatán.
*

A rendőrségi vizsgálat.
A tragikus esetről azonnal értesítették a rendőrséget.
Veszelinovits Milnrád városi aikapitáoy és Marti­

novics György rendőrfelügyelő azonnal megjelentek a 
véres tett színhelyén és a nyomban előhívott Dauninger 
Adám dr. csakis a már beállt halált konstatálhatta.

A véres esetről eljáró Veszelinovits Milorád aika- 
pitány azonnal megtette a szükséges rendőri intézkedé 
seket és a szerencsétlen véget ért fiatal ember bulláját 
a szülői házhoz szállíttatta.

A véres eset városszerte nagy megdöbbenést keltett. 
Eleinte álhirnek tartotta mindenki, olyan hihetetlen volt, 
mig a szörnyű valóság az ellenkezőről meg nem győzött.
A legkülönfélébb alakban és módon kommentálták a 
tragédiát, de mindenki őszinte részvéttel és igaz fájda­
lommal emlékezett meg arról a szerencsétlen bajtársuuk- 
ról, a kit valósággal a végzet látszott üldözni és ki 
keserű, gyászos sorsát igazán nem érdemelte meg,

Megdöbbenve nézünk a ravatalra, melyen egy ko 
rán kimúlt jóbarátuuk kihűlt teste pihen és fájó szívvel 
veszünk búcsút tőle, a ki mindenkihez ioyális és igaz­
ságos volt és a ki csak magával szemben tanúsította a 
legnagyobb igazságtalanságot, — magának volt rossz.

Kanyó Jenő a vármegyei tisztikarnak volt tagja. 
Hivatala mellett újabban a hirlapirással is foglalkozott, 
a „Zombor és Vidéke“ főmunkatársa volt. Irt novellákat, 
karcolatokat, de főleg a színészettel foglalkozott szinte 
rajongásig menő szeretettel.

A gyászjelentések
A tragikus esetről a „Zombor és Vidéke“ szer­

kesztősége és kiadóhivatala a következő gyászjelentést 
adta ki: A „Zombor és Vidéke“ szerkesztősége és ki- 
adóhivatala mély megilletődéssel és igaz fájdalommal 
jelenti, hogy főmunkatársa Kanyó Jenő megyei alszám­
vevő ma reggel megszűnt élni. Egy szép jövővel ke­
csegtető élet tragikus befejezése mindenkor lesujtólag 
hat, kétszeresen lesújt szegény munkatársunk halála 
minket, kit ismertük nemesen érző lelkét, páratlan szor­
galmát és mindenkor helyes Ítéletét. És épen a maga 
feletti Ítéletében kelle neki megtévednie. Zombor, 1899. 
évi december hó 28 án. Áldás legyen emlékezetén s 
legyen nyugalma sírjában í

A mély gyászba borult család a következő jelen­
téssel tudatja a szomorú birt:

Kanyó Ábel és neje szül. Rubes Leuka a saját, 
valamint gyermekeik: József és neje sz. Stebler Etelka; 
Béla és neje szül. Sánta Aranka; Rózsika és Ferenc, 
úgyszintén számos rokonaik nevében is a legmélyebb 
fájdalommal tudatják, hogy szeretett fiuk illetve testvérük 
és sógoruk Kanyó Jenő megyei alszámvevő folyó évi 
december hó 28 án reggeli 4 órakor életének 28 ik évében 
váratlanul elhunyt. Drága halottunk hűlt teteme folyó 
évi december hó 29-én délután fél 4 órakor fog a gyász- 
házbau (szóntai-ut 214. sz.) a római katbolikus szertartás 
szerint beszenteltetni és a szent Rókus sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. Lelke üdvéért az engesztelő 
szentmise áldozat pedig 1900. évi január hó 20 án d. e.
9 órakor fog a helybeli római katbolikus templomban 
a Mindenhatónak bemutattatni. Kelt Zomborbau, 1899. 
évi december hó 28 án. Béke hamvainak 1

Színészet.
Alpár Irén vendégjátékai.

A Vigsziuház volt művésznője, Alpár Irén vendég­
szerepeit a múlt Léten Zomborbau. A bárom estére ter­
jedő vendégszereplés erkölcsi eredményével úgy a kö­
zönség, mint a vendég művésznő meg lehettek elégedve. 
Hogy a Magdolná-ban üres ház előtt játszott, arról 
legfeljebb Deák Péter igazgató tehet, a ki elkövette azt 
a merészséget, hogy egy agyonjáts/.ott, közepes értékű 
darabot bérletszttuctben hirdetett meg. Indokolt a bérlet- 
szünet premiérnél, de a Magdolnánál még akkor sem, 
La Alpár Irén vendégszerepei. Mert utóvégre is Alpar 
Irén nem Duse, sót még csak nem is Jaszai s az ő 
puszta neve távolról sem elegendő ahhoz és arra, hogy 
az ő vendégszereplésekor csatákat vívjon a jegyekért a 
t. c. publikum. Csütörtökön a Cigány-ban játszotta 
Rózsit, pénteken Magdolná-ban a címszerepet és 
szombaton Vasgyáros Edithjét kreálta. Alpár Irén 
kétségen kivtil igen tehetséges és nagy ambicióju drámai 
színésznő, ki a szerepkörében teljesen beválik és akcep- 
tabilis alakításokat, produkál, Kellő színpadi alakkal, 
mély, kifejezésteljes orgánummal rendelkezik; páthosza 
imponáló, felfogása eredeti, bár nem modern, játéka 
könnyed, biztos és természetes. És mindezen értékes 
tulajdonságai dacára sem tudom perfektnek tekinteni 
egyetlen alakítását sem. A Rózsiban jól indult Nagy 
drámai hévvel és benső-éggel alakitól! s mikor a lelki­
leg agyongyötört Rózsi agyára raborult a téboly : Alpár 
Irén brillírozott is. Ott azonban, hol épp a legtöbb erő 
kellett volna, hol a felkorbácsolt indulatok valóságos 
zivatarja zug a szenvedélytől izzó leány szivében, hol 
az idegeit, agyát elzsibbasztó mérhetetlen fájdalom vad 
szitkokat parancsol ajkára, hol őrjöngve áikozóuik a 
szeretőjétől megfosztott kóbor cigányleány : ott hihetet­
lenül alászállott az Alpár Irén páthossza. Az átkozódá- 
sában alig volt imponáló, megrendítő. És pedig ez a 
piece de resistance a Rózsi szerepében És ezt ejtette 
el Alpár Irén. Pompásan és megrenditően kreálta azon­
ban az eszelős leányt. Különös ércet nyert itt hangja. 
Szín, erő és tűz ömlött el játékán s zugó tapsviharral 
jutalmazta alakításáért a ház. Az előadás különben a 
legjobbak közül való volt s a vendégmflvésznőn kivtil 
kijutott a közönség tapsaiból Pálfy Ninának, ki Évit 
játszotta s a „Mi füstölög ott a síkon...“ kezdetű 
gyönyörű népdallal könnyeket csalt a hallgatói szemébe. 
A címszerepben Deák igazgató nagy sikerrel alakított. 
Természetes és közvetlen volt a játéka s felfogása erős 
drámai vénát sejtetett. Vadász Lajos Kurtából karika­
túrát csinált. Azonban a karikatúra nem volt rossz. 
Gyárfás játékát dicséret illeti. Igen szépen énekelt s 
játéka drámai hévtől áthatott volt. A „Megverek valakit 
vagy engem valaki . .“ kezdetű népdalát viharos tet­

széssel fogadta a ház és megujráztatta. Beczkói dicsé­
retére legyen mondva, hogy nem lia-ználta ki Márton 
gazda szerepének komikumát a partnerei és a drámai 
cselekmény hátrányára. — A Magdolna című rém­
regény fércelményben vendégszerepeit pénteken Alpár 
Irén. Kiváló és értékes tulajdonainak egész tárházát 
mutatta be a cimszerepbeu a jeles veudégmüvésznő s 
minden elfogultság nélkül konstatálhatjuk, hogy voltak 
jelenetek, hol játéka az ország legelső színpadán is akcep­
tálható lett volna. A mi nem volt művészi és befejezett 
az ő játékában, az a dénii moude scéna volt Ez a scéna 
sokkal frivolabb, sokkal ijesztőbb és sokkal ocsmányabb, 
mint a minőnek ő bemutatta. Partnere Gyárfás Ödön 
volt, ki Laci szerepében bizonyította be, hogy ő még­
sem olyan rossz színész, mint a hogy egyesek gondolják. 
Határozottan figyelemreméltó drámai erővel alakított s 
szerepéhez pompásan volt diszponálva. Székely Renée 
(Ágnes) sok igyekezettel és szép sikerrel játszotta meg 
a gyermekéért szinte őrjöngő anyát. Vadász Lajos 
(Gyömbér Mihály) játékában is volt drámai erő és 
őszinteség. A darabot Lorándy rendezte kellő figyelem­
mé! és gondossággal. — Szombaton A ipar Irén utolsó 
vendégjátékául szinrekeriiit Csikv Gergely Vasember 
című színműve, mely darab arról nevezetes, hogy a 
nagynevű szerző végezetül, egy két. kivétellel, mindenkit 
legyilkol vagy megőrjít, a ki csak bárom felvonáson 
keresztül a szinen volt. Egyéb nevezetessége nincsen is 
Csiky e darabjának, mert őszintén megvallva, alapjában 
gyarló, felfogásában utánzóit és kivitelében szinszerűtlen 
história ez. A tragikuma sem egészséges, az alakjai sem 
húsból és vérből való emberek, hanem rögeszmékért 
rajongó individuumok. Alpár Irén az Edith lehetetlen 
szerepében egyik legjobb, legpompásabb alakítását mu­
tatta be Finom uüaucirozással kreálta a forrón szerető, 
ősi címerére és nevére büszke báró leányt s a mennyi 
értékes drámai elem volt játékában, épp annyi volt a 
természetesség és a rutin. Szenvedélyes kitöréseiből 
azonban ekkor is hiányzott az az erő, a mi megdöbbent, 
megreszkettet és megfagyasztja az erekben a vért. Csi­
nos, természetes és közvetlen játékáért azonban sok 
tapsot kapott. A címszereppel Leövey József próbálko­
zott s tegyük hozzá, hogy nem eredménytelenül. Drámai 
felfogása eléggé közvetlen és intelligens volt. A mi le­
vont játéka értékéből az az ő szokott modorossága volt. 
Különben a derék színésznek ez egyik legjobb és leg- 
hálásabb szerepe. Székely René, Vadász Lajos és Palágyi 
játszottak még s egyedül a Palágyi játékára volna az 
a megjegyzésünk, hogy színpadi vice-diskurzusaival ne 
boszautsa a partnereit. — Mint hallottuk Alpár Irén 
szerződtetési célból vendégszerepeli. Hogy szerződteti-e 
a művezetőség vagy sem, ez a művezetőség dolga, de 
az meg a mi kötelességünk, hogy konstatáljuk, hogy a 
vidéki színpadokon kévés értékesebb drámai színésznő 
játszik, mint Alpár Irén.

*

Vasárnap este kis közönség előtt Verő György 
hazafias alkalmi darabját, a Hadak útját hozta színre 
a társulat. Este a karácsonyi ünnep miatt előadás nem 
volt. — Hétfőre két előadást hirdetett a direkció; dél­
után üres ház előtt Dobó Katica került elő s este 
Géczy István népszínművét, az Ördög mátkáját 
adták. Az esti előadás elfogadhatóan gördült. Murányi 
Juliska drámai hévvel játszott, Gy. Lónyai Piroska csi­
nos és kedves volt. Palagyi férfias és pathetikus játé­
kával vált ki. — Kedden délután valami hiábavaló 
hülyeséget adtak Stern Izsák címmel, este pedig egy 
lomtárba való erkölcsös történetet adtak be a közönség­
nek, a Tékozlót. Természetesen sem a délutáni, sem 
az esti előadás nem állott azon a nivón, hogy érdemes 
volna ez előadásoknak nevezett ripacskodásokkal fog­
lalkozni. — Szerdán Offenbach bájos zenéjü vig ope- 
retteje, a Szép Heléna volt a műsoron, de az elő­
adásról vajmi kevés jót Írhatunk. Színes és szép játé­
kával Pálfy Nina vált ki, ki a címszerepet diszkrét 
pikantériával mókázta végig. Énekléshez azonban nem 
volt diszponálva Menelausz spártai király szerepét Deák 
igazgató bravúrosan játszotta meg. Bár túlzott, extem- 
porizált, de ha valahol meg vau engedve a túlzás és az 
extempvrizáiás, úgy az ebben a szerepben meg van en 
gedve. Párisi Lorándy énekelte végig s egy-egy partit 
kellemesen adott elő Egyéb jót sem tudunk az elő­
adásról. A karok fegyelmezetlenek voltak, a szereplők 
nagy része ügyet sem vetett a karnagyra s a rendezés 
és diszletezés gondatlan és hiányos volt.

Szándékomban volt még, hogy a repertoárra vonat­
kozólag tegyek egy-két megjegyzést, főleg a premiérek 
kisürgetése céljából, de ekkor veszem észre a szinlapon, 
hogy lesz premiér mihamarább s Deák Péter igazgató 
bemutatja a saját külön alkotását: Rózsa Méri 
címmel.

Várakozzunk tehát és a repertoárra nézve később 
nyilatkozzunk. Goilda József.

Újdonságok.
Szegény gyermekek felruházása.

— Az emberszeretet munkája. —
A szegénysorán kis gyermekeknek folyó bő 23-án 

újra ünnepük volt: a Stebler János féle vendéglő asztal- 
társasága osztotta ki szokásos évi rnbasegélyét a szűköl­
ködő kis magyarok között. Az asztaltársaság alig 20 
tagból áll, mégis tiz szegény kis gyermeket látott el 
teljes téli ruhával.

Ez a numerus, mely a felöltöztetett gyermekek 
számát jelöli meg, a legékesebben szóló dicsérete annak 
a, csöndben munkálkodó igazi jótékonyságnak, amelylyel 
az asztaltársaság tagjai teljesitik az emberszeretetnek 
önKényt magára vállalt nemes föladatát.

Tiz szegény gyermeket ruházott fel az asztaltársa­
ság és tiz szűkölködő kis embert mentett meg a hosszú 
tél didergésétől. Nem lehet elképzelni azt az örömet, 
amit a felruházott gyermekek tanúsítottak. A teljes ru­
házaton és csizmákon kívül még más sok apróságot is 
kaptak, amely szintén nagy örömet okozott a kicsinyeknek.

Az csak az igazi jótékonyság nemes vonása, hogy 
zaj és dobszó nélkül, szinte titokban végzi kegyes mun­
káját. Annál inkább helyén való, hogy a nyilvános el­
ismerés legyen egyik jutalma a jótékony asztaltársaság 
áldozatának.

A Henneberg Sándor elnöklete alatt szövetkezett 
asztaltársaság nemes áldozatkészsége mindenesetre a gyér



mekek és az egész érzi' társadalom bálájában találja 
legszebb jutalmát és szép tette magában hordja már a 
dicséretet is, amely buzdítja és serkenti a serdülő nem­
zedéket.

Kinevezés, őfelsége a király Szántó Ferencet, 
a szegedi kir. ítélőtábla tanácsjegyzőjét a zombori kir. 
járásbírósághoz kir. aljárásbiróvá nevezte ki.

Áthelyezés. A király őfelsége Körtvélyesi Mór 
dr. zombori kir. aljárásbirót — saját kérelmére — a 
zentai kir. járásbírósághoz helyezte át. Az áthelyezés 
hire úgy a bírói, mint az ügyvédi körökben őszinte saj­
nálkozást keltett. A zombori járásbíróság benne egy 
kiváló, nagyszorgalmu tagját veszíti el, aki több évi 
itteni birói működése alatt úgy a jogász világ, valamint 
egész társadalmunk köztiszteletét vívta ki.

Kitüntetés. Till Ferenc b. kulai méhész, ki a 
Kölnben tartott gazdasági kiállításon mézet állított ki, 
kiváló termelésének elismeréseid ezüst kiállítási éremmel 
és díszes kiállítása oklevéllel lett kitüntetve.

Kinevezés Az igazságügyminiszter Szlavnics 
Rankó újvidéki betétszerkesztési szakdijnokot, az újvidéki 
törvényszékhez írnokká nevezte ki.

Áthelyezés. A m. kir. honvédelmi miniszter 
Lukovics Gyula m. kir. cseudőrhaduagyot O-BecsérŐl 
Lúgosra helyezte át.

Uj jogtudor. Sztojsits Vladimír a budapesti kir. 
tudományegyetemen folyó hó 12 én a jogtudományi szi 
gorlatot sikerrel ietévén, folyó hó 16-án a jogtudomá­
nyok tudorává avattatott.

Hymen. Csernyus Pál dr., Bács-Bodrogh vár­
megye tb. főügyésze, jövő hó 8 áu délután 3 órakor 
vezeti oltárhoz Veszelovszky Mariska kisasszonyt, Vesze- 
lovszky Pérer földbirtokos, a városi törvényhatósági 
bizottság virilis tagjának leányát. Az esküvőn a násznagyi 
tisztet a menyasszony részéről Dekker Pál Zombor város 
helyettes polgármestere, a vőlegény részéről pedig Ba­
rabás Béla dr., a gyomai választókerület országgyűlési 
képviselője fogják viselni.

Lelkéazi kinevezés. Sevics Mitrofán bácsi 
püspök a szántovai uj gör. kel. plébánia vezetésével 
Poppovits Zsárkó zombori lelkészt bízta meg.

Eljegyzés. Gruits Vládó zombori kereskedő és 
földbirtokos eljegyezte Markovils Anna kisasszonyt 
Pakrácról.

Baleset. Tárczay Mór földbirtokost, a zombori 
önsegélyző-szövetkezet nagyérdemű igazgatóját — amint 
részvéttel értesülünk — sajnálatos baleset érte. Rendes 
sétája közben az aszfalton elcsúszott és kartörést szen­
vedett. A beteg állapota nem ad aggodalomra okot. Az 
eset városszerte általános részvétet keltett.

Eljegyzés. Hildenstab Rudolf bajai földbirtokos 
folyó hó 26-án eljegyezte Hirmann Mariska kisasszonyt, 
Hirmann Miklós rémi jegyző leányát.

Uj lap Zombor ban. Zomborban 1900-ik évi 
január havában „Bácskai Néptanító“ címen a tanítás és 
ncveléstigygyel foglalkozó hetilap iudul meg. A lap min­
den vasárnap 8 oldalnyi terjedelemben fog megjelenni. 
Szerkesztője Lévay Nándor tanító lesz. Előfizetési ára 
egész évre tiz korona, félévre öt korona. A szerkesztőség 
es kiadóhivatal cime: „Bácskai Néptanító“ Zombor II. 
Vitéz-utca 132. sz.

Eljegyzés. Éirich László m. kir. pénzügyigaz­
gatósági számtiszt eljegyezte Máday István pénzügyőri 
főbiztos leányát, Szerénát.

Nagy idők tanúja. Harpf József kőfaragó 
mester, volt 1848—49. honvédiizetles folyó hó 28-án 
hosszas szenvedés után meghalt. A megboldogult köz­
tiszteletű polgára volt városunknak, a ki aggkorában is 
nagy lelkesedéssel beszélt ama nagy időkről, a melynek 
vitéz honvédje volt. Temetése ma délután 4 órakor lesz 
a Béla-utcai gyászházból. Áldás emlékére!

Szerb politikai lap Zomborban. Váro­
sunkban — amint értesülünk — a jövő év elejével egy 
szerb politikai hetilap indul meg Bugarszky Koszta dr. 
zombori ügyvéd szerkesztésében.

Eljegyzés. Elfer Ödön ra. k. á. tisztviselő Buda­
pestről, eljegyezte Partos Samu zombori tanitó leányát, 
Hcrmin kisasszonyt.

Alapszabályok záradékolása. A belügy­
miniszter a rigyicai negyedik temetkezési egylet, a bul 
keszi férfi dalegylet, a bács-földvári szerb olvasóegylet, 
a plávuai temetkezési egylet és az ó- és uj-sziváci da­
lárda alapszabályait a bemutatási záradékkal ellátta.

Halálozás. Veszelovszky Fereucué sz. Melcher 
Borbála asszony folyó hó 27 én életének 56 ik évében 
váratlanul elhunyt. Temetése ma délután lesz az Apolló- 
utcai gyászházból.

Tombolaestély. A zombori szerb nőegylet jövő 
évi január hó 6 án, a gör. kel. karácsouytinnep másod 
napján a „Csitaonica“ földszinti termeiben tombolával 
egybekötött táucestélyí rendez. Ez lesz városunkban a 
tövő farsang első elite-mulatsága.

Halálozás. Kroczevski Adolf okleveles gyógy­
szerész folyó hó 26 án életének 60 ik évében elhunyt.

Névmagyarosítások. Volfinger Ernő zentai 
lakos „Vajdá“-ra, Kohn Mór Miksa ó-becsei lakos „Ká­
dár“-ra, Slernfeld Jenő bajai illetőségű halasi kereskedő 
„Szirmaidra, Repka Dezső bajai szűcssegéd „Rom­
váriéra, kiskorú Weinberger József és Rezső bajai 
lakosok „Viuczé“ re, Kohn Imre zombori lakos és kis­
korú leánya, Ibolyka „Kovácséra magyarosították ne 
vüket a belügyminisztérium engedélyével.

Űunepi csöndélet. Az ünnepek alatt vígan 
hajtogatta Faisz Alajos pék segéd a baranyai hegyek 
levét a Zrínyi-utcában Refifle Mihály-féle vendéglőben. 
A nagymennyiségű bor hatása harcias indulatokat kel­
tett benne. Miden áron verekedni akart és a feletti dü­
hében, hogy nem akadt ellenfele, előrántotta zsebkését 
és egyik más asztalnál gyanútlanul ülő Vukov Luka 
zombori halászmester két fiát, minden ok nélkül össze­
szurkálta. A helyszínén nyomban megjelent rendőrség 
a hadakozó péket gondjaiba vette.

Eleven Újság. A zentai izr. nőegylet jótékony 
célú estélyt rendez december hó 31 én és ez alkalommal 
műkedvelők adják elő a Szávay Gyula által szerkesztett 
„Eleven Újság“ ot. A zentai nőegylet kérése folytán a 
szöveget a hírlapíró szövetség elnöksége engedte át 
előadásra.

Hirtelen halál. Gönczy János O-Becse köz- 
igazgatási bírája szerdán délelőtt hivatalos helyiségében 
hirtelen meghalt. -Szivszélbűdés érte és azonnal meghalt. 
Az erólyességéről és. takarékosságáról hires birót nagy 
részvéttel temették el csütörtökön, özvegye és 7 árvája 
siratja.

Halászati társulati közgyűlés. A ferenc- , 
csatornái érdekeltek halászati társulata 1900. évi január 
hó 4-én délelőtt 10 órakor közgyűlést tart a következő 
tárgysorozattal: 1. A szavazatra jogosultak számának 
megállapítása 2 Alelnök, igazgató és választmány meg­
választása. 3. Az üzemterv 6. §. 2 ik bekezdése értel­
mében a jelenleg fenálló szerződések végbatáridejének 
megállapítása. 4. A halászati jogosultsággal bírók halá­
szati szerződéseiknek megbirálása, illetve megvizsgálása.
5. Bács-Szeut Tamás község jelentése, hogy a halászati 
jog hasznosítása felett önállóan kíván rendelkezni. 6.
A tagok évi járulékainak megállapítása és az eddigi 
kiadások utalványozása. 7. Esetleges indítványok.

Tolvaj letartóstatasa. Popovits Dusán rovott 
előéletű zombori lakos ágyasától a szerémmegyei Csa- 
kovce községben ] 40 frtot ellopott. A csakovcei elöl­
járóság megkeresésere a szökésben levő tolvaj nyomo 
zását rendelte el a rendőrség. A nyomozás sikerrel járt, 
a mennyiben a rendőrség a tolvajt a piacon felismerte 
és letartóztatta. Letartóztása alkalmával az ellopott ősz 
szegből még 114 forint volt nála. Illetékes eljárás végett 
átkisérték az ügyészséghez.

Rendkívüli közgyűlés. Zombor szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága 1899. évi december hó 
30-án délelőtt 10 órakor a városháza nagytermében 
rendkívüli közgyűlést tart.

Járda mizériák. A legutóbbi nagy havazás 
alkalmával nagy elégületlenséget keltett városszerte az 
a körülmény, hogy mig a házak előtti járdák letisztítása 
az egyes háztulajdonosoknak büntetés terhe mellett lett 
meghagyva, addig a város tulajdonát képező járdák 
különösen az átjárók — nemcsak hogy kellő időre nem 
lettek letisztítva, hanem egyáltalában senki sem törődött 
velük. Sokan ezért a városi rendőrséget okozták. Erre 
nézve — illetékes helyről nyert értesüléseink szerint — 
a következőket közölhetjük : A magántulajdonosok jár­
dáinak tisztogatása a városi rendőrség hatáskörébe tar­
tozik a szabályrendelet értelmében és ez köteles azt 
ellenőrizni és a rendelet ellen vétőket megbüntetni, mig 
a város járdáira nézve a városi gazda van hivatva el­
járni és ez ennek jogkörébe tartozik. Most már kit bün­
tessen meg a rendőrkapitány, a városi gazdát, vagy 
magát a várost ? A szabályrendeletet tehat olyképen 
kellene megváltoztatni, hogy az összes járdák tisztán 
tartása és ellenőrzése a rendőrség hatáskörébe utaltas­
sák, mely a törvény értelmében úgy is elsőfokú köz- 
tisztasági hatóság.

Eljegyzés. Dr. Gleichman Lajos budapesti ügy­
véd jegyet váltott Révész Mariska kisasszonyuyal, néhai 
dr. Révész Benő nyug. bajai járásorvos leányával.

A babona Szerbjeink között — különösen fa­
lun — még igen sokan csökönyösen ragaszkodnak az 
őseiktől öröklött babonás szokásokhoz, melyek sokszor 
végzetes következményekkel járnak. Ilyen esetről ad 
hirt déronyai levelezőnk. Duroszlovácz Sztévó fiatal gazda 
a legújabb áldozata ezeknek a babonás szokásoknak. 
Doroszlovácz feleségének kis babája született és mert a 
babona szerint az apának hat hétig nem szabad latnia, 
lakásuk pedig csak egy szobából állott, Doroszlováczot 
kiköltöztették az istállóba. A csikorgó hidegben meghűlt 
és tüdőgyulladást kapott, de minden könyörgése dacára 
sem bocsátották be a szobába a lelketlen rokonok. Mikor 
végre letelt a hat hét, a szegény embernek megengedték, 
hogy kis fiát megölelhette, kit alig tudlak a haldoklónak 
karjaiból kiszabadítani.

A nagy század. Óriás dátum . . . Pár nap még 
s eljutunk odáig, hogy lezárjuk a tizenkilencedik század 
könyveit s jön az uj száz esztendő, aminek hogy mi van 
a mébébeo, azt a jó isten tudja és az az ember, aki 
mához száz esztendőre majd az uj könyvet becsapja s 
azt mondja, hogy: vége ennek is. — Nevezetes nagy 
dátum, amivel törődni kell nemcsak a századok história 
jának, hanem a nap folytonos történetének is, mert mi 
irtuk meg a nagy idő nagy napjait. Mi vagyunk a köz 
vetlen, minden esetnek szemtanújául elhívott tanuk s a 
napokból s a mi malmunkon lepergett hetekből, hóna­
pokból született meg a nagy idő, amelyről a köztudat, 
amely az egészen kerek, lehetőleg sok nullával befeje­
zett numerust szereti, azt mondja, hogy — vége. Jön 
az uj. Ha az lesz a világ történetében, ami ez volt, 
akkor a legcsudálatosabb transzakció. Mert történet dol­
gában mi mai emberek büszkék lehetünk a századunkra 
Nagy, bőséges, csupa világraszóló átalakulásokban teljes, 
gazdag nagy idő volt. Minden téren csodákat produkált, 
különösen a vége, éppen a mi időnk, a nagy szecesszió. 
Lehetővé lett benne a lehetetlen. Tizenhatról-!izénhetre, 
arról tizennyolcra ugrani a világhistóriában száz esztendők 
szerint teljességgel nem az a távolság, amilyenre elröp­
pentünk mi ennek a századnak a vég ón élők a múlt 
század végétől. Ez a nagy század volt. Jön talán egy 
még nagyobb. Ki tudná, hogy milyen. Amelyik követ­
kezik, az talán majd a brutális szociális ellentéteket 
rombolja le. Vagy még halmoz reá. Az isten tudja. 
Rébusz. Amit már átéltünk, história.

Leharapta a felesége orrát. Lakatos Marci 
zombori cigány egy már többször büntetett muzsikustól 
elvált a felesége. Lakatos tegnap reggel felkereste nejét 
és könyörgött neki, hogy térjen hozzá vissza. Az asz- 
szony azonban vonakodott, mert férje javíthatatlan, rossz 
bánásmódja miatt mindig sokat szenvedett. Lakatos ké­
relme megtagadása felett dühbe jött, feleségére rohant, 
azt a földre teperte és leharapta az orrát. A súlyosan 
sérült asszonyt a városi kórházba vitték, Lakatos pedig 
a kir. ügyészség börtönében várja méltó büntetését.

A befagyott Duna. Gombosnál — mint ne­
künk onnan Írják — a Duna oly keményen befagyott, 
hogy a jég hátán megindult a közlekedés. Az alföld— 
fiumei vonat utasai a Duna jegén vágott utón járnak 
át Gombosról Erdődre és vissza. Az ut mentén egész 
jéghegyek torlódtak össze, hasonlóan az északi jeges 
tenger jégszikláihoz. Városunkból is sokan randultak ki 
e ritka természeti tünemény megszemlélésére.

Lopás. Kiss István bezdáni illetőségű, a rendőrség 
körében ismert csavargó, a Kaelbly Mihály-féle vendég­
lőben Lugumerszky Nikola 80 frt értékű subáját egy 
őrizetlen pillanatban elemelte és zsákmányával elillant. 
A rendőrség csakhamar kipuhatolta tartózkodási helyét 
és letartóztatására Rezsinka Pál gyalogrendőrt küldte ki. 
A mikor a rendőr a törvény értelmében felhívta, hogy 
kövesse, a csavargó revolvert rántott elő és a rendőrt 
lelő véssél fenyegette, úgy hogy ez kénytelen volt oldal­
fegyverével a renitens csavargót ártalmatlanná tenni. Az 
ellopott subát, tulajdonosa a rendőrségtől visszakapta. A 
tettes a börtönben ül.

Jegyzőválasztás. Kis Hegyesen a folyó hó 
23-án megejtett jegyzőválasztás alkalmával Kis Hegyes 
község jegyzőjévé Limbek Pál községi aljegyző válasz 
tatott meg.

Milyen színű a Duna. Az osztrák poéták 
sohasem említik a Dunát a kék jelző nélkül, a mi pedig 
a szint illetőleg helytelen. Mi szőke Dunáról szoktunk 
beszélni. Bruskay törvényszéki biró 1898-ban az egész 
év folyamán vizsgálta a Dunát, melynek színét azonban 
sohasem találta kéknek. Megfigyelései szerint magas 
vízállás esetén tizenegy napon át barna, ötvenkilenc 
napon át piszkos zöld, negyvenhat napon át arany-sárga, 
negyvenöt napon át pedig acél zöld volt a Duna vize. 
Alacsony vízállás esetén következően váltakoztak a 
színek: hatvankilenc napon át sötét zöld, negyvenhat 
napon át smarag zöld, huszonöt napon át fű-zöld, hat 
vanuégy napon át sötét-zöld. A blaue Donau tehát 
mindenféle szinti, csak nem kék; ellenben igen gyakran 
szőke.

Dalestély. Az ó-uj-szi váci dalárda 1899. évi 
december hó 31-én O Szivacon Huber szállodájának ösz- 
szes termeiben saját pénztára javára dalestélyt rendez.

Az ügyészségi megbízottak. Az uj bűnvádi 
rend egyik sajátsága, hogy a járásbíróság előtti bűnügyi 
eljárást is egészen átalakította. Eddig a büntető járásbiró, 
illetve aljárásbiró egymagában volt a vádló es az itelő 
közeg is. Ezután vád és védelem épugy fog egymással 
küzdeni a járásbíróság előtt, mint a hogy az eddig csak 
a törvényszék előtt történt. A vádat a járásbíróság előtt 
az uj törvény értelmében az ügyészségi megbízottak 
fogjak képviselni. Sokáig habozott az igazságügyi kor­
mányzat, vájjon a hatósági közegek: aljegyzők és jog- 
gyakornokok, vagy pedig az ügyvédek sorából nevezzék e 
ki az ügyészségi megbízottakat. A hivatalos lap most 
közli az ügyészségi megbízottak kinevezési lajstromát, 
amelyből kitetszőleg aljegyzőket, joggyakoruokokat és 
ügyvédeket körülbelül egyenlő számban neveztek ki az 
uj állásokra, melyek némi díjazással is vannak egybe­
kapcsolva. Az igazságügy miniszter ügyészségi megbízot­
takul kinevezte: A zombori kir. ügyészség kerületébe. 
Zombor: Laheta Béla drt, helyetteséül Grüner Ftilöp dr. 
aljegyzőket; Apátia: Molnár Arthur, helyetteséül Dia- 
novszki Vilmos aljegyzőket; Hódsági]: Scultéty Jenő dr. 
ügyvédet, helyetteséül Valentin Arthur aljegyzőt; Kula: 
Sztojkovics György ügyvédet, helyetteséül Keresztény 
Gyula aljegyzőt. — A szabadkai kir. ügyészség kerü­
letébe. Szabadka: Viki Károly, helyettesül Ötvös János 
aljegyzőket; Bács Almás: Csauscher Jakab dr. ügyvédet, 
helyetteséül Künn István aljegyzőt; Baja : Reich Aladár 
dr. ügyvédet, helyetteséül Wattay Albert aljegyzőt; To­
polya: Somogyi János ügyvédet, helyetteséül Lukács 
Lajos aljegyzőt; Zenta : P<dlak Ignác ügyvédet, helyet­
teséül Weisz Ármin Tivadar aljegyzőt. Az újvidéki kir. 
ügyészség kerületébe. Újvidék: Adamovits István dr. 
ügyvédet; Jozseffalva: Nikolits Izidor főszolgabírót, he­
lyetteséül Horváth Dezső szolgabirót; U Becse: Csupor 
Gyula ügyvéd uy. főszolgabírót, helyetteséül Serly Jenő 
dr. aljegyzőt; Paláuka: Ivánkovits Pál dr. ügyvédet, 
helyetteséül Petuekazy János aljegyzőt; Titel: Szabó 
Mihály ügyvédet, helyetteséül Diruits Plató aljegyzőt.

Tűz. Torzsáról Írják lapunknak : F. hó 20-án a 
hajnali órákban eddig ismeretlen okból kigyuladt Schick 
Mátyás és társai kenderkóctisztitó-gyártelepen egy kazal 
kóc, mely a rémitő orkánszerű szélben a mellette levő 
másik kazlat és a félszerbeu volt kendert is meggyuj- 
totta és elhamvasztotta. A mentési munkálatokat az óriási 
szél és dermesztő hideg rémitően megnehezítene, mert 
a fecskendőben is menten megfagyott a viz. Az óriási 
szél a tüztömeget a vasúti állomás és az ott lévő ven­
déglőre és melleképületekie szórta és csak a lakosság 
óriási erőmegfcs/.ilésc mellett sikerült az épületeket meg 
meu'eni és a tüzet lokalizálni. A tömeg azonban a folyton 
uralkodó széltől szítva néhány napig égett. Rendkívül 
szerencsés körülménynek mondhatni, hogy a szél a tüzet 
nem a község felé fújta, mert különben óriási mérveket 
üliheteti volna a katasztrófa. A kár részben biztosítás 
utján megtérül ugyan, de mindamellett veszteséget szen­
vedtek a tulajdonosok.

A védő — hátul A szegedi kir. táblának ér­
dekes esetben lesz alkalma dönteni most, mely a bíróság 
és védőügyvéd között fölmerült. Az eset a következő : 
A zombori törvényszék fő tárgyalási termét az esküdt­
széki eljárás miatt át kellett alakítani. Ez okból a védők 
asztalát lehelyezték a vádlottak, felek és tanuk helye 
mögé. Ez ellen a helytelen intézkedés ellen az ügyvéd 
egylet is állást foglalt és e tárgyban rendkívüli közgyű­
lést hívott egybe. Egy legutóbb megtartott végtargyaláson 
dr. Pataj Sándor mint védő jelent meg és a tárgyalás 
elején azt a kérelmet terjesztette elő, hogy a törvényszék 
jelöljön ki neki oly helyet, ahonnan a tanukat, sértettet 
szembe láthatja és nem hátulról, hogy igy a tárgyalás 
menetét ellenőrizhesse. A tárgyalási elnök azonban csak 
annyit koncedált, hogy a tanuk és felek azon kérdések­
nél, amelyeket dr. Pataj akart hozzájuk intézni, odafor­
dultak arccal a védői asztalhoz, mig a tárgyalás többi 
része egészen a törvényszéki asztal előtt és igy a védői 
asztalnak háttal folyt le. Az Ítélethirdetés után e miatt 
a védő semmiségi panaszszót élt, és igy módjában lesz 
a szegedi kir. Ítélőtáblának dönteni ebben a felig elvi, 
félig gyakorlati kérdésben.

Műkedvelői előadásNagy-Becskereken. 
A Zombori Rónay JenŐné védnöksége alatt álló „Olga“ 
egylet folyó hó 16-án Nagy Becskereken a városi szín­
házban műkedvelői előadást rendezett. Herczeg Ferenc 
a „Dolovai nábob leánya“ című színműve került színre. 
A címszerepet Vértesi Stefi kisasszony, Vértesi Károly 
kiváló Írónk leánya játszotta nagy sikerrel. A „Torontál“ 
riportere a következőket Írja: A „Dolovai nábob leánya“ 
címszerepét Vilmát Vértesi Stefi kisasszony játszotta szép 
sikerrel. Egész alakításán meglátszott, hogy átértette Job 
Vilma jellemét és különösen ott, hol a nábob leánya 
belső világáról beszél, amikor a kisasszonynak elraga­
dóan szép orgánuma kitünően érvényre jutott, zajos 
hatása volt.

Halálozás. Menrath Jozsefné sz. Kleintsek Cö­
lestin, Menrath József újvidéki nagykereskedő neje, 
Kleintsek József újvidéki ügynök és neje sz. Trischler 
Cölestin leánya, folyó hó 24-én életének <s8-ik évében 
hosszas szenvedés után elhunyt. Temetése folyó hó 25 én 
nagy részvét mellett ment végbe Újvidéken. A megbol­
dogultál Cölestin és József gyermekein kívül még a 
Trischler, Winkle, Menrath családok gyászolják. Béke 
hamvaira!
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Utasítás a csendőrség és rendőrség ré­
szére. Az 1900. évi január 1-én életbelépő uj bánvádi 
eljárás a bűnvizsgálatoknál, nevezetesen a nyomozásoknál, 
nagy szerepet juttat a rendőrségnek és a csendőrségnek. 
Ennek folytán ezek részére uj utasítást kellett kidolgozni. 
Ezt a nagy munkát a belügyi, a honvédelmi és igazság­
ügyi minisztériumok kiküldötteiből alakult bizottság vé­
gezte. Ez a bizottság a legnagyobb egyetértéssel és ala­
possággal dolgozta ki az uj utasítást, mely a napokban 
közzététetik hivatalos utón. A terjedelmes munkálat az uj 
bűnvádi perrendtartás egyik legnehezebb, de szerencsésen 
megoldott feladatát képezi. Ezzel az uj bűnvádi eljárás 
életbeléptetésének végrehajtási munkálatai be vannak 
fejezve és igy az uj rend január 1-én akadály nélkül 
életbe fog lépni.

A „Vasárnapi Újság“ december 17-iki száma
28 képpel s a következő tartalommal jelent meg: 
„Washington György. Halálának századik évfordulóján“ 
(arcképpel és képpel). — „Heine költeményeiből.“ For­
dítottak Szász Károly és Vargha Gyula. — „Heine Hen 
rik (születésének századik évfordulója alkalmából) (arc­
képekkel). Regéuytár: „A főispán vendégei.“ Elbe­
szélés. Irta Mikszáth Kálmán (Goró Lajos rajzaival). — 
„A Zöld Sugár.“ Regény. Irta Verne Gyula (a francia 
kiadás eredeti illusztrációival). — „A milliárdok hazájá­
ból.“ „A párisi világkiállítás magyar termei“ (képek- 
kei). A boer háború deli Afrikában. Londoni levél 
Duka livadartól.“ — „A hóviharban.“ Karácsonyi tör­
ténet. Irta Stockton F. K. Angolból fordította S. A. — 
„Srnolka Ferenc“ (arcképpel). — „Cunepi kivonulás“ 
(képpel Dudiis Andor festménye után). — „Jubileumi 
ünnepély a Ganz-gyárban“ (képpel). — „Transzvál hegy­
vidéke“ (képekkel) — „Mátyás király Béla előtt“ (kép­
pel Korokuyai Oltó festménye után). — A „Vasárnapi 
Újság“ december 24-iki száma pedig 26 képpel s a kö­
vetkező tartalommal jelent meg: „Karácsony ünnepén“ 
(kepekkel). — Költemények: „Karácsonyra“ Szabolcska 
Mihály tói; „Fenyők beszéde.“ Lampértb Gézától; „A 
fenyőfa.“ leleki Sándortól. — „A hóviharban.“ Kará­
csonyi történet (képekkel). — Téli kiállítás a műcsar­
nokban“ (képekkel a képzőművészeti társulat téli kiál­
lításáról Innocent Ferenc, Jantyik Mátyás, Kacziány 
Ödön, Karlovszky Bertalan, Margitay Tihamér, Olgyay 
Ferenc, Pataky László, Révész Imre, Stetka Gyula, 
Szenes I Ulöp, Szlányi Lajos, Tolnay Ákos, Zemplényi 
Tivadar festményei és Fadiusz Jáuosné szoborművé 
után). — „Gyermekek karácsonyi öröme“ (képekkel 
Goró Lajos és Bálint Árpád rajzai után). — A boerek 
tüzérsége (képekkel). — Regénytár: „A főispán vendé­
gei.“ Elbeszélés. Irta Mikszáth Kálmán (Goró Lajos raj­
zaival). „A Zöld Sugár.“ Regeny. Irta Verne Gyula (a 
francia kiadas eredeti illusztrációival). — Irodalom és 
művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Képta- 
lauy. Egyveleg stb. rendes heti rovatok. — A Vasárnapi 
Újság előfizetési ára negyedévre 2 írt a „Politikai Új­
donságokkal“ együtt 3 frt. Megrendelhető a Frankliu- 
társulat kiadóhivatalában. (Budapest IV. kér. Egyetem­
utca 4) Ugyanitt megrendelhető a „Képes Néplap“, a 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, egész évre csak 
2 frt 40 kr, félévre 1 frt 20 krajcár.

„Római úti emlékek.“ Irta dr. Horváth 
Győző, érseki titkár. Kalocsán, 1899. Jurcsó Antalnál, 
ara 1 frt 50 kr. Horatius kritikája szerint könyvének 
sikerét biztosítja az, ki a hasznost a kellemessel egyez­
teti össze. Ornue túlit puertum, qui miscuit utile dulci. 
S ezt a kritikát dr. Horváth Győzőnek ízléses kiállítású 
könyvecskéje nemcsak megüti, de meg is tetejezi. Szerző­
nek irmodora egyáltalán irodalmilag munkás tehetségre 
vall, mert tinóm érzék kelt ahhoz, hogy valaki alanyi­
ságával annyira tudja fűszerezni az adatok felhaszná­
lását, hogy egyrészt száraz re legyen, másrészt érzel­
meinek ura maradjon. Különben szerző nem útirajzot 
akart irm, hanem pusztán emlékéit állította össze. Az 
emlek pedig a lelek által felszívott benyomásoknak 
visszaverődésé, egy oly lélektani tárgy, mely az egyéni 
sajátságokhoz alkalmazkodik. Némelyik bejárhatja a 
svájci tavak országát s ba kérdezik tőle, mit csodált meg 
legjobban, esetleg azt felelheti egy nagy sajtot, mert 
emlékeiben ezt őrizte meg. De emlékeit az állíthatja 
össze, kit itelőtehetsége és képzettsége képesít arra, 
hogy másoknak gondolkodásmódját irányítsa, kinek ér­
zeke van a szép iránt uemc-íak a szép megismerésében 
es felfogásában, de kifejezésében is, mert csak ilyen iró 
kepes másokban is a jónak, nemesnek és szépnek ér­
zelmeit íellakasztaui. ti ezt mesterileg elérte dr. Horváth 
Győző, ki Roma iránt, mint a művészetnek, tudomány­
nak Iurusa s a legnagyobb földi erkölcsi hatalomnak, a 
papasaguak székhelyé iránt bennünk egyrészt a tudni- 
vagyuak, másrészt annak a mély hódolatnak és szeretet­
nek, melylyel az egyház ffeje iránt kell hogy eltelve 
legyen mmdeuiküuk, ki annak táborába tartozik, érzel­
meit tel tudta kelteni. Úti emlékeit átolvasva elmondhat­
juk, hogy beutaztuk Italiát gyorsvonaton s mikor e ne­
mes szellemi utazásnak vége, bizony sajnáljuk, hogy 
körjegye nem volt nagyobb, mert akkor mi olvasók is 
többet élvezhettünk volna. Trieszten és Velencén át el­
vezet Rómaba, Rómából kitérőkép Nápolyba, Nápolyból 
megint Romába s mikor az „örök várostós“ válnia kell, 
akkor a Riviérán tett vargabetűvel hazaérünk. Szerző 
mindenütt azt érintette, ami a legjellemzőbb, úgy hogy 
atiele mozaikszerüleg összerakott töredékekből egy teljes 
fogalmat, kompakt egészet nyerünk. Irályáról nem is 
teszek említést, annyi bizonyos, hogy szerző az édes 
anyatejjel szívta be a magyar nyelvet, ám azért mégis 
különösen ki kell meinem tinóm, keresetlenül belevará­
zsolt humorát, mely éppen keresetlensége miatt igen jól 
sikerült. A művecskét Őszentségének arcképe disziti. 
Megrendelhető Kollár utján is, hol a csinos könyv szintén 
megvan.

A Pesti Hírlap, mely 1900-bau már 22-ik 
évfolyamát éri meg, nagyszerű példáját mutatja annak, 
mint lehet egy lap, éveinek szamával ellentétben, nem 
öregebb, hanem folyton ifjabb, serényebb, élénkebb, 
mintha csak most igyekeznék az olvasóközönség ke­
gyeibe jutni. De hiszen ez természetes; mert egy hír­
lapnak nem szabad megöregedni, nem szabad — sőt a 
mai élénk verseny mellett jóformán uem is lehet — el- 
lanybulnia. A Pesti Hírlap vezetői jól tudják azt; jól 
ismerik az ujságcsinálás minden csinját-binját s ennek 
köszönhetik, hogy szinte versenyen kivtil állnak, annyi 
njabban keletkezeti napilappal szemben. Nincs ma egyet­
len újság, mely olvasóközönségének annyit nyújtana 
napról-napra olvasmányban, s nincs, mely annyi kedvez­
ményben részeltetné előfizetőit. Ilyenek : havonkint egy

csinos kiállítású jegyzóknapló, évenkint egy díszes nagy 
képes naptár (díjtalanul és bérmentesen megküldve) s 
kedvezményes áron kapható heti divatlap, a Párisi Divat 
(a Pesti Hírlap társlapja). A Pesti Hírlap naponkint 
20—24, vasárnaponkint s ünnepek alkalmával 32—48 
oldalon jelenik meg. Munkatársai a magyar hírlapiroda­
lom és szépirodalom elsőrangú munkásai. Független sza­
badelvű és demokratikus irányú vezércikkeit dr. Kenedi 
Géza, ifj. Ábrányi Kornél, dr. Vázsonyi Vilmos, Kóbor 
Tamás stb. írják. Tárcáit: Mikszáth Kálmán, Tóth Béla, 
Gárdonyi Géza, Murai Károly, Kóbor Tamás, Tömörkény 
István, Quintus (Kenedi Géza), Bede Jób, Homok, Koboz 
(Kozma Andor), Vértesi Arnold, Hock János, Kézdi- 
Kovács László, Zsoldos László, Sas Ede, Zempléni Ár­
pád, Abonyi Árpád, br. Jósika Kálmán stb. stb. Rendes 
belső dolgozótársai csupa kipróbált hírlapírók. Az uj évet 
a Pesti Hírlap Gárdonyi Géza rendkívül érdekes történeti 
regényével kezdi, melynek cime: Az egri csillagok. Ezzel 
együtt közli a Lina hercegnő cimű orosz regényt, Szabó 
Endre kittinő fordításában. Uj előfizetők mindkét regény 
már megjelent részét külön lenyomatban kapják meg. 
Megkapja továbbá minden uj előfizető a Pesti Hírlap 
naptárát is, ha legalább negyedévre fizet elő. A Pesti 
Hirlap előfizetési ára január—március hónapokra 3 frt 
50 kr. A Párisi divattal 4 frt 50 kr. Két hónapra egye­
dül a Pesti Hirlap 2 frt 40 kr, egy hóra 1 frt 20 kr. 
A kiadóhivatal, honnan mutatványszámokat is lehet kérni, 
Budapest V., Váci-körut 78. sz. alatt vau.

Párisi Divat. Most lép a hatodik évfolyamba 
az a divatlap, mely a magyar hölgyeket annál teljesebb 
mértékben hódította a maga részére, mennél előkelőbb, 
jobb izlésfiek azok, kikről szó van. Ezek tisztán fölis­
merték a lapban, mennyire más ízlés, más ruha, más 
divattudósitás az, amit a Párisi Divat révén ismernek 
meg, mint az, amit Berlinből, Bécsből importálnak mások. 
Amit ez a lap nyújt olvasói elé, az igazán Páris a maga 
valóságában, úgy hogy aki e lap szerint öltözködik, az 
minden tekintetben úgy érezheti magát, mintha „pari 
sienne“ lenne, vagyis a legelegánsabb s a legjobban 
öltözött asszony. A lap ábrái és cikkei a legutolsó di­
vattal ismertetnek meg, a mosásra, vasalásra, a szabásra 
vonatkozó tanácsok, az átalakításról, kalapdiszitésről, 
olcsó bevásárlásról szóló Útmutatások a takarékosságot 
segítik elő, a bútorzat, vendéglátás, társadalmi élet kö 
réből vett illusztrált cikkek, a kitűnő konyhareceptek 
mind hozzájárulnak ahhoz, hogy a Párisi Divat olvasója 
takarékos, ügyes háziasszony legyen s emellett elegáns, 
igazi nagyvilági hölgy kevés költekezéssel. A szerkesztő 
postája mindenben, — bevásárlásokban, tanácsadással 
segítségére van az olvasóknak. A lap kitűnő regény­
melléklete szintén nagyban hozzájárult már eddig is a 
lap kedveltségéhez. A lap hetenként egyszer jelenik meg. 
Előfizetési ára egész évre 16 kor., félévre 8 kor., ne 
gyedévre 4 kor. A Pesti Hirlap politikai napilappal együtt 
egész évre 36 kor., félévre 18 kor., negyedévre 9 kor. 
Mutatványszámot küld a kiadóhivatal.

budapesti Napló, as újságírók lapja. Az a tizennyolc magyar 
újságíró, aki megalapította a maga erejéből, minden vállalat mellőzé­
sével a szerkesztőség tulajdona gyanánt a Budapesti Napló-t, mesés 
sikert ért el. A lelkes kis csapat most, negyedfé) év leforgása után a 
szabadelvű magyar közönségnek legkedveltebb ujságszoigáltatója lett. 
Magával hozván fényes és jokirű Írói neveket, bámulatos szorgalommal 
os kitartással gyújtván mindennap össze mind azt, ami e szerkesztőség, 
e lap szabadelvű és feltétlenül, minden irányban független politikájá­
nak, nemzeti épületének és magas Ízlésének" minden huszonnégy órá­
ban ismétlődő bizonyságát adja: — a Budapesti Napló ma már nem­
csak keletkezésének történetében uj és eredeti, de a közönség szimpá­
tiáinak gyors felköltésében is eddig nem látott példát mutat. És min­
den szám arn vall, hogy a Budapesti Napló alapitói megérdemlik ezt 
a támogatást. A Budapesti Napló-nak friss és megbízható értesülései, 
lelkes, temparamentum s, komoly, tartalmas, hatásukban valósággal 
szenzációs cikkei, a melyek nyomatékossá teszik a politikai súlyra 
döntő jelentőségű újság véleményét, tárcarovatának magas irodalmi 
színvonala, gazdag informativ anyaga,, kitűnő értesülései, kimerítő, öt­
letes, változatos, eleven rovatai s 'mindenrendií közleményeinek válto­
zatossága és folyton gyarapodó bősége : napról-napra ékesszólóan ta­
núskodnak arról, hogy a Budapesti Napló fényesen megfelelt a leg- 
vérmesebb várakozásnak is. A Budapesti Napló szerkesztősége és 
olvasó közönsége közt páratlanul meleg és szives viszony fejlődött ki. 
Naponkint jelentkezik ez a Szerkesztői üzenetek rovatában. A Buda­
pesti Napló szerkesztősége, a mely csakis addigi munkásságára hírlap­
írói sikereire hivatkozva és a közönség szimpátiáira appellálva fogott 
hozzá bátor vállalkozásához, nem csalódott önbizalmában és nem csa­
lódott a közönségben, a mely nagy szeretettel karolt* fel ügyét az első 
perctől fogva. És hogy a közönség se csalódjék benne, arra vállvetve, 
szakadatlan buzgósággal és lelkesedéssel törekszik. A szerkesztőség, a 
melynek belső tagjai: Vészi József, főszerkesztő, Braun Sándor, felelős 
szerkesztő, Ábrányi Emil, Clair Vilmos, Cerri tfyula, Erős Gyula, Fái 
Béla, Gergely István, Goda Géza, Holló Márton, Horváth Elemér, Ja- 
novics Pál, Kabos Ede, dr. Kovács Jenő, Laczkó Andor, Lyka Károly, 
Márkus József, Merk] Adolf, Molnár Ferenc, Pékár Gyula, dr. Soltész 
Adolf, Sváb Tivadar, Thury Zoltán napról-n pra egész erejét, egész 
lelkesedését, összes hírlapírói kvalitásait viszi a harcba. Hűséges szö­
vetségese ebben a külső munkatársak díszes serege, a melyből csak 
Ágai Adolf, Balogh Pál, Bessenyei Ferenc, Békefi Antal, Feszi Géza, 
Géczy István, dr. Hagara Viktor, dr. Halász Ignác, Kupa Árpád, 
Lengyel Laura, Munkácsy Kálmán, Szabóné-Nogáll Janka, Szalai 
Fruzsina, Szana Tamás, Szántó Kálmán, Szász Zsombor és Tutsek 
Anna neveit említjük most. Ez a rugója a Budapesti Napló eddigi 
példátlan nagy sikerének és biztosítéka jövendő szilárd exiszteneiájá- 
nak És még egy. Annak az újságnak, a mely senkié másé, csak a 
szerkesztőségé és a közönségé, a mely semmifele idegen tőke szolgá­
latában nem áll és csak a maga munkálkodó embereinek, meg a 
magyar hazának, a magyar nemzeti ügynek és magyar szabadelvüség- 
nek az érdekeit szolgálja: ebben a függetlenségében semmihez sem 
hasonlítható hatalmas erőforrása van. Olvasóink figyelmét újból is fel­
hívjuk a Budapesti Naplói a és ismételve legmelegebben ajánljuk ez 
újságot. Olvasásra az újságok iránt érdeklődőknek és valóságos lelki 
épülésükre azoknak, a kiknek ; magyar hírlapirodalom magas színvo­
nalában és magyar Írók és újságírók hangyaszorgalmában kedvük telik.

Szerkesztői üzenetek.
B. B. 0-Becse. Versei közül egy bevált. További közreműkö­

dését köszönettel vesszük.
H. K. Bácsujfalu. A kérdéses hirt a ..Szegedi Napló“-ból vet­

tük át. Kérelmével forduljon oda.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
IRNOKI

állomást e megyéken elfogad, egy YIII. gymn. 
osztályt végzett s a jegyzői irodai teendők­
ben másfél évi gyakorlattal kiró egyén. Az 
állás azonnal elfoglalható. Bővebb felvilágo- 
3—1 sitást ad a községi jegyző Üj-Soóvén.

Tanonc kerestetik.
Egy jó házból való fiú tanoncul 

azonnal felvétetik Resch József vas- 
kereskedésében Bácsban. 4—4

712. szám
bv. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a hódsághi kir. járásbíróság Sp 97/3. számú végzése 
által dr. Scultéty Jenő hódsághi ügyvéd által képviselt 
Lemli Menyhért rác militicsi lakos javára Lemli János 
lakos ellen 400 frt tőke, ennek 1896 évi szeptember 
hó 29 ik napjától számítandó 5°/0 kamatai és eddig 
összesen 69 frt 23 kr perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
felülfoglalt és 474 frt 20 krra becsült lovak, kocsi, 
tehén, szobabútor, ágynemű, hordók stbből álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1899. V 214/8. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Ráe-Militicsen 
alperes lakásán leendő eszközlésére Í900. évi január 
hó 2-ik napjának délelőtti 8 órája határidőül kitűzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Hódsághon, 1899. évi december hó 11 én.

Váczy János,
kir. bir. végrehajtó.

2180. szám.
1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. I. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombori tek. kir. törvényszék 1899. évi 11265. és 10812. 
számú végzései következtében dr. Guttmann Zsigmond 
zombori ügyvéd által képviselt Spitzer és Léderer zom­
bori cég javára Mihályi Ernő és neje és Gallé Dániel 
zombori lakosok ellen 65 frt és járulékai erejéig 1899. 
évi szeptember hó 22 én és október hó 31-én fogana­
tosított biztosítási és kielégítési végrehajtás utján lefog­
lalt és 545 frtra becsült butorneműek és 1 zon­
gorából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
Y. 2102/4, 1899. számú végzése folytán 65 frt tőke- 
követelés, ennek 1899 évi augusztus hó 14. napjától járó 
6°/0 kamatai és eddig összesen 37 frt 99 krban bi­
róilag már megállapított költségek erejéig Zombor- 
ban alperesek lakásán leendő eszközlésére i900-ik évi 
január hó 5-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is ol fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1899. évi december hó 20-án.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

10994. sz.
1899. kig.

FAL’/A
Bács-Bodrogh vármegye topolyai járáshoz tartozó 

Bács-Feketehegy községben üresedésbe jött községi orvosi 
állásnak betöltése céljából pályázat nyittatik.

Ezen állás javadalmazása: I. A községi pénztárból 
évnegyeden előleges részletekben 500 frt. II. Trachomá- 
soknak gyógykezeléséért negyedévenkint előleges rész­
letekben a községi pénztárból 1934/kgy. 1895. sz. alatt 
jóváhagyott szabályrendelet alapján 100 frt. III. A lá­
togatási dij a megválasztandó orvos és a község között 
egyezségileg fog megállapittatni, addig is azonban a 
megválasztott orvos ez eddigi gyakorlatnak megfelelőleg 
nappal 30 kr, éjjel 50 kr látogatási dij és vény Írásért 
külön 20 krt szedhet.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, bogy folya­
modványaikat az 1896. évi XIV. t. c. 143. §. (1883. I. 
t. c. §) értelmében felszerelve hozzám 1900. évi ja­
nuár hó 20-ig annyival inkább nyújtsák be, mivel 
később érkezők figyelem vétetni nem fognak.

A választási határnap utólag fog kitüzetni. 
Bács-Topolyán, 1899. évi december hó 22-én.

2—1
Q a ásaár,

főszolgabíró.

12897. sz.
kig. 1899.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bács-kulai járásába kebe­

lezett Torzsa községében lemondás folytán megüresedett, 
havi előleges részletekben felvehető évi 300 frt fizetéssel 
javadalmazott községi irnoki állásra ezennel pályázatot 
hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, mi­
szerint szabályszerűen felszerelt pályázati kérvényüket 
hozzám 1900. évi január hó 15-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a később érkezőket figyelembe venni 
nem fogom.

Knlán, 1899. évi december hó 22-én.

3—1
IvdC ü 11 e r,

szolgabiró.



o mm
A zombori általános ipartestUlet tulajdonát 

képező Zomborban, bánát külvárosban, 221. ö. i. 
számú, vásártéren fekvő házában az utcára szol­
gáló 3, folyósón levő 1 nagy és 2 kis ssoba, 2 
konyha, 1 éleskamara, a hozzá tartozó pince, 2 
istálló, 1 fáskamara és kocsi félszerből álló 
korcsmái lakás 1900. évi május hó 1-től 
számítva három egymásután következő évre bér­
beadandó.

Bérbevenni szándékozók felhivatnak, hogy 
ajánlataikat 1900. évi február hó 1-ig Bosnyák 
József ipartestületi jegyző urnái nyújtsák be, 
kinél a bérbeadás iránti feltételek is megtudhatók. 

Zomborban, 1899. december hó 15-én.

Bosnyák József, Frey Imre,
ipt. jegyzó. 3—2 ipt. elnök.

11487. 8z 
kig. 1899.

Járásomban üresedésben levő 800 frt évi fizetéssel 
és 300 frt utiátalánynyal javadalmazott járási rendőr- 
felügyelői állásra ezennel pályázatot nyitok és felhívom 
ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy ide vonatkozó kér­
vényeiket hozzám 1899. évi december hó 31-éig 
terjesszék be, mert a később érkezőket figyelembe venni 
nem fogom.

A magyar, német és szerb nyelv tudása kötelező.
Kelt Ó-Becsén, 1899. évi december hó 16-án.

I)r. Balaton Gyula,
főszolgabíró.

5702. szám. 
kig 1899.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bajai járásához tartozó 

Csataalja községben újonnan szervezett és havi előleges 
részletekben kifizetendő évi 300 frt fizetéssel javadal­
mazott irnok-végrehajtói állásra pályázatot nyitok s fel­
hívom folyamodni óhajtókat, hogy kérvényeiket hozzám 
legkésőbb 1900. évi január hó 10-ig nyújtsák be.

Baján, 1899. évi december hó 21-én.
Latinovits,

főszolgabíró.

798. szám.
1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a titeli kir. járásbíróság 1899. évi V. 378/1. számú 
végzése következtében Erreth Antal és fiai pécsi cég 
javára Kovács Sándorné Veronika titeli lakos ellen 
251 frt 87 kr és járulukai erejéig foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján felülfoglalt és 316 frt 50 krra 
becsült bútorok és egyéb ingók nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a titeli kir. járásbíróság 1899. 
évi V. 378/4. sz végzése folytán 251 frt 87 kr tőkeköve­
telés, ennek 1899. évi április hó 17 ik napjától járó 
6% kamatai és eddig összesen 44 frt 95 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig Titelen alperes 
lakásán leendő eszközlésére 1899-ik évi december hó 
30-ik napjának délelőtti 8 órája határidőül kitűzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. c. 107. ér 108. §-a értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Kelt Titelen, 1899. évi december hó 13 án.

3304. szám. 
kig. 1899.

Pályázati hirdetés.
Bács Madaras községben egy gyalogrendőri állás 

üresedésbe jővén, felhivatnak mindazok, akik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy kellőleg felszerelt pályázati kér­
vényeiket 15 nap alatt ezen elöljáróságnál beadni 
el ne mulaszszák.

Az állás díjazása évi 240 frt fizetés és 60 frt ruha­
átalány, a felszereléseket a község szerzi be.

Bács-Madarason, 1899. évi december bő 24 én.
Elülj ár óság.

Legszebb kivitelű 
névjegyek

kaphatók
lapunk

kiadóhivatalában
;egye palota

13291. sz. 
kig 1899.

Árlejtési hirdetmény.
Bács Bodrogi) vármegye titeli járásának főszolga­

bírója — a varmegye nagyságos alispánjának folyó évi 
53,869. sz. a. kiadott rendelete alapján — ezennel köz­
hírré teszi, miszerint a titeli főszolgabírói és szolgahirói 
lak, valamint szolgahirói hivatal s melléképületein en­
gedélyezett. javítási munkálatok biztosítására 1900. évi 
januar ho 15-én délelőtt 9 órakor saját hi 
vatalos helyiségében nyilvános szóbeli versenytárgya­
lást tart.

Az épületeken teljesítendő összmunka kikiáltási ára 
2450 frt 28 kr.

Feltételek a műszaki leírásban felvetteken kívül:
1. A munka — figyelemmel a téli időszakra — 

1900. évi május hó végéig fejezendő be.
2. Vállalkozó tartozik a vállalati ár 10%-át bizto­

sítékul készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban 
az árlejtező főszolgabíró kezeihez az árlejtés megkezdése 
előtt letenni.

3. A vállalati ár három részletben fog vállalkozó 
nak kifizettetni és pedig :

I-ső részlet, ha az összes munkának fele teljesit- 
tetetl, mi a főszolgabíró által igazolandó.

Il ik részlet, ha a munkálat teljesen befejeztetett 
1 és ennek felülvizsgálata a főszolgabíró részéről való iga- 
j zolás mellett kéretik.

111-ik részlet a felülvizsgálatoknak sikeres meg- 
I ejtése és annak a belügyminiszter ur részéről történt 
jóváhagyása után.

j A letelt biztosíték pedig a munka felülvizsgálatától
számított egy év ulán sikeresen megejtendő utóiéiul vizs­
gálat ulán.

4. Vállalkozó tartozik az árlejtési jegyzőkönyvet 
és a költségvetést, valamint a műszaki leírást iveukint 
50 kros bélyeggel ellátni, továbbá a megállapított ke­
reseti összeg után kiállítandó II. és III. fokozat szerinti 
bélyegilletéket leróni.

5. Jelen árlejtési hirdetménynek a „Bácska“ ciniű 
lapban leendő 1-szeri közzétételi diját vállalkozó az ár- 
lejtési eredmény felsőbb hatósági jóváhagyása után alul­
írott hivatalnál azonnal lefizetni tartozik.

A munkálatokra vonatkozó műszaki leírás és elő­
méreti költségvetés alulirt hivatalnál a hivatalos órák 
alatt bármikor megtekinthetők.

Végül megjegyeztetik, hogy írásbeli ajánlatok figye­
lembe véve s elfogadva nem lesznek.

Kelt Titelen, 1899. évi december hó 19-éu.
Vigh Aladár,

kir. bir. végrehajtó.
Szemző János,

főszolgabíró.

Ifj. Heindlhofer Róbert
ZOWIBOR.

g 5
1 kiló Ananász egész egészséges, üvegbe . . . L80
1 „ Datolya világos felfűzve francia .... 1 40
1 „ „ közönséges, 25 k.-os ládában . . —-80
1 „ Malaga szőlő legfinomabb.................................160
1 „ » * ................................................HO
1 „ Kandirozott gyümölcs kevert francia . . . 2.—
1 „ Chinois................................................... , . . 240
1 „ Prineesas mandola idei......................................1‘80
1 „ Francia papirdió........................................... —-40
1 „ Mogyoró feltört.................................................L10
1 „ Prunella francia................................................ V20
1 „ Francia szilva.................................................—-60
1 „ Török „ ................................................—-36
1 „ Citronat...........................................................1 '60
1 „ Narancshéj V® narancs kandirozva . . . 2*—
1 „ Szultán-kenyér................................................ 2"—
1 „ Tivoli gyümölcs-kenyér, 1 drb 60 kr . . 2 40
1 „ Tivoli gyümölcs-marmaiad...........................V—
1 üveg „ „ Melang befőtt...................... —-50
1 „ „ „ Mandola.................................—-60
1 „ „ „ Chinois................................ —-80
1 „ Spargl.................................... 1 60
1 „ legfinomabb akácfa méz ... 1 kiló —'80

1 postacsomag maron! bárhova 
szállítva 1 frt 40 kr.

Husaolis:;
1 liter legt. Guba rum................................... L40 */* —'70
1 „ „ Brazíliai.................................1 40 */„ --'70
1 „ fin. Jamaica.................................3'— 7* 1* —
1 „ legf. „ ................................3 — V, 1-50
l „ Fehér Ananász..................... 3-— */, V50

Teák :

1 csomag finom orosz karaván eredeti csomag . 1 50
^ n n r> „ n )7 • • 1 80
1 „ legf. „ _ „ „ . . 2'—
10 dk. Schusohng.....................................................—-80
10 „ Mandarin..........................................................V20
10 „ Pecco virág tiszta................................................1-50
10 „ „ „ keverék..................................... 1 20
10 „ Császár-keverék............................................... V20
10 „ Kintsehuk......................................................1 50
10 „ legf. orosz karaván..................................... 2 50

A dobozok saját árban számíttatnak.

Teas ütemé »y hctenkint friss.
1 postacsomag ;

V, It. Cuba rum 
10 dk. Mandarin 
7, kg. legf. teasütemény 
7a üveg akácfa méz 
2 üveg Tivoli Melang 

4 frt 50 kr.

7a fehér Ananász rum 
1 csomag eredeti orosz tea 
7a kiló teasütemény
1 üveg ákác-fa méz
2 üveg Tivoli Melang 
4 succuk

7 frt.

Ltquerök, cognac, pezsgők, borok, halakról 
árjegyzék kívánatra ingyen. *3

Pályázati hirdetmény.
A monostorszeg!) apatiui ármentesitő és helvizsza- 

bályozó társulatnál újonnan szervezett gátfelvigyázói ál­
lásra pályázat hirdettetik 1900. évi január hó 
15-éig

Az állással egybekötött javadalmazás 300 frt évi 
fizetés és szabad lakás a gát vonal egyik őrházában.

Pályázni szándékozók kötelesek életkorukat, eddigi 
alkalmaztatásukat és nyelvismeretüket kimutatni s folya­
modványukat 1900. évi január hó 15 éig alulírott elnök­
ségnél beterjeszteni.

Az állás jövő évi február hó 1 én elfoglalandó.
Apatin, 1899. évi december hó 23-án.

t alcione Lajos,
2—1 társ. elnök.
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Karácsonyi és újévi ajándékok
leszállított árakban.

Üveg, porcellán, függő- és állólámpák, tükrök és képek, 
chinaezüst és alpacca Berndorfi gyártmány és sok luxus 
tárgyak. — Bútorok legdivatosabb és elegánsabb kivitelben nagy 
mennyiségben raktáron vannak, melyeken helyszűke miatt túladok, u. m.

, Barokk, üt W és poliH hálószobák, ebédlők,
kredenc, Trumeau, díván, asztal, szék, szalongarnitnrák

selyem, plüseh és szövetből, consol-tükrök és mind e szakmába 
vágó cikkek.

Kérem a n. é. közönség becses látogatását, hogy meggyőződjön 
az olcsó árakról.

Tisztelettel

SCHERER FERENC,
üveg- és bútorkereskedő Zomborban.

Alapittatott 1880-ban.
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Zomb«. Bittermann Kinder és Éa könyv- és könyeedÁjából,


